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Z Q M 0 0 0 1 Q ​

Ievads

Visa slava pieder Allāham, kurš sūtīja Grāmatu Savam kalpam un nelika tajā nekādu greizumu.

Svētība un miers lai ir ar to, kuram tika pavēlēts skaitīt Korānu mērenā skaitījumā, ar viņa

ģimeni un biedriem, un ar visiem, kas no viņiem saņēma Allāha Grāmatu ar pareizu skaitījumu

līdz Pastarajai dienai.

Šī ir visaptveroša grāmata par Tajweed (وِيد جْ تَّ noteikumiem. Tās mērķis ir apkopot visus šīs (ال

zinātnes noteikumus skaidrā mācību secībā: katra tēma sākas ar imāma Ibn al-Jazari tekstu,

kam seko skaidrojums, krāsaini piemēri no Korāna, brīdinājumi par biežām kļūdām un

visbeidzot avoti.

Z QM0 0 0 2 Q  Grāmatas metode

Riwayah: grāmata seko Hafs 'an 'Asim (عَاصِم يَّة) riwayah pa Ash-Shatibiyyah (حَفْص عَنْ  بِ اطِ ceļu, tai (الشَّ

riwayah, kurā ir rakstīts Medīnas mushafs un lielākā daļa iespiesto Korāna eksemplāru. Ja

Tayyibat an-Nashr (نَّشْر بَة ال يِّ  .ceļam ir cita iespēja, tā minēta tikai informācijai (طَ

Avoti: grāmatas pamats ir imāma Ibn al-Jazari darbi: Al-Muqaddimah al-Jazariyyah (يَّة  زَرِ جَ مُقَدِّمَة ال ,(ال

an-Nashr un at-Tamhid. Tālāk seko Makki ibn Abi Taliba ar-Ri'ayah burtu un to īpašību

aprakstam un al-Marsafi Hidayat al-Qari sīkumiem, piemēriem un mācību secībai.

Korāna teksts: katrs Korāna piemērs automātiski ņemts no digitālā uthmāniskā teksta, kas

seko Medīnas mushafam; nekas nav rakstīts ar roku. Tas salikts ar karaļa Fahda kompleksa

burtveidolu (KFGQPC Hafs).

Atsauces: Al-Muqaddimah al-Jazariyyah panti numurēti pēc ierastās 109 pantu skaitīšanas.

Citām grāmatām norādīta vieta, kur tēma aplūkota, nevis lappuses numurs, jo izdevumi

atšķiras.

Viedokļu atšķirības: kur zinātnieki nav vienisprātis, viedokļi sniegti īsi, un pēc tam tas, kas

tiek praktizēts pie Hafsa pa ash-Shatibiyyah ceļu.

Z QM0 0 0 3 Q  Avoti

Imāms Ibn al-Jazari (no 751 līdz 833 AH)

Shams ad-Din Abu al-Khayr Muhammad ibn Muhammad ibn Muhammad ibn 'Ali ibn Yusuf al-

Jazari no Damaskas, šāfiītu zinātnieks, bija sava laika vadošais skaitīšanas meistars un pēdējā
lielā autoritāte Qira'at zinātnē. Viņš dzimis Damaskā 751. gadā AH un miris Širāzā 833. gadā AH.

Viņa darbu vidū šajā jomā ir poēma, kas pazīstama kā Al-Muqaddimah al-Jazariyyah; at-Tamhid fi

'Ilm at-Tajwid, kas rakstīts viņa zinātnieka ceļa sākumā; an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr, visplašākais
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un rūpīgāk pārbaudītais darbs par masveidā nodotajiem lasījumiem; un tā dzejas forma Tayyibat

an-Nashr. Tāpēc viņa vārdi ir šīs grāmatas pamats.

Makki ibn Abi Talib al-Qaysi (no 355 līdz 437 AH)

Abu Muhammad Makki ibn Abi Talib Hammush al-Qaysi dzimis Kairuānā 355. gadā AH un miris

Kordovā 437. gadā AH; viņš bija Qira'at un arābu valodas meistars. Viņa ar-Ri'ayah li-Tajwid al-

Qira'ah wa Tahqiq Lafz at-Tilawah ir viena no agrākajām grāmatām, kas pilnībā veltīta tajweed.

Tā ir visdetalizētākā burtu aprakstīšanā pa vienam, to īpašību un nosaukumu skaidrošanā un

brīdināšanā par kļūdām, ko skaitītāji pieļauj katrā burtā.

Šeihs 'Abd al-Fattah al-Marsafi (miris 1409 AH)

Šeihs 'Abd al-Fattah ibn as-Sayyid 'Ajami al-Marsafi no Ēģiptes bija Qira'at zinātnieks hidžras

četrpadsmitajā gadsimtā. Viņa Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ir viena no pilnīgākajām

mūsdienu grāmatām par tajweed Hafsa riwayah, pazīstama ar mācību secību, daudzajiem

piemēriem un smalku jautājumu un īpašu vārdu aplūkojumu.

Z QM0 0 0 4 Q  Terminoloģija

Šīs zinātnes termini visās grāmatas valodās saglabāti arābu formā, jo tie ir noteikti nosaukumi,

kas skolēnam jāiemācās tādi, kādi tie ir. Šajā izdevumā katrs termins rakstīts latīņu burtiem, ar

arābu formu iekavās, kad tas pirmo reizi minēts katrā nodaļā, piemēram, Ghunnah (نَّة غُ .(ال

Grāmatas beigās ir terminu vārdnīca.

Z QM0 0 0 5 Q  Krāsu ceļvedis

Korāna piemēros iekrāsoti tikai tie burti, uz kuriem attiecas noteikums; pārējā vārda daļa paliek

melna. Katrai krāsai visā grāmatā ir viena noteikta nozīme:

Ghunnah: Ikhfa', Iqlab, Idgham bi-Ghunnah,
dubultots Nun un Mim

Izhar: Halqi, Shafawi, Qamari

Burts, kas uzrakstīts, bet netiek izrunāts, vai
pilnībā saplūdināts bez Ghunnah

Qalqalah

Divu sitienu Madd: Tabi'i, Badal, Silah Sughra,
'Iwad

Četru vai piecu sitienu Madd: Muttasil,
Munfasil, Silah Kubra

Sešu sitienu Madd Lazim
2, 4 vai 6 sitienu Madd: 'Arid li-s-Sukun un Lin

apstājoties

Tafkhim (smags) Tarqiq (viegls)

Piemērā aplūkotais burts Īpaši gadījumi: Sakt, Imalah, Tashil, Ishmam
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Kā tiek lietotas krāsas

دِ عۡ مِنۢ بَ
Al-Baqarah 2:27

Iqlab: Nun kļūst par Mim, ar Ghunnah

لَيۡهِمۡ آءٌ عَ وَ سَ
Al-Baqarah 2:6

Madd Muttasil

Uzmanību

Šī grāmata palīdz izprast, bet neaizstāj mācīšanos pie skolotāja. Tajweed tiek pārņemts ar

Mushafahah (فَهَة مُشَا no prasmīga skolotāja, kurš klausās skolēnā un viņu labo, tāpat kā biedri (ال

to pārņēma no Pravieša صلى الله عليه وسلم.
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Z Q M 0 0 0 6 Q N O D A Ļ A  1

Ievads tajweed zinātnē

Z QM0 0 0 7 Q1.1  Tajweed definīcija

Valodiski tajweed nozīmē uzlabot vai padarīt izcilu. Tehniski tā ir katra burta izrunāšana no tā
artikulācijas vietas un tā tiesību ( ) un tam pienākošās daļas (حقّ .piešķiršana no īpašībām (مستحقّ

Imāms Ibn al-Jazari to definēja šādi:

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

هَا٣٠ رُوفِ حَقَّ حُ  ءُ الْ عْطَا وَ إِ هُ هَاوَ قَّ تَحَ  هَا وَمُسْ لَ فَةٍ  مِنْ صِ

لِه٣١ِ  صْ لِأَ لِّ وَاحِدٍ  لِهِوَرَدُّ كُ ثْ مِ كَ هِ  نَظِيرِ فِي  ظُ  فْ لَّ وَال

لُّف٣٢ِ تَكَ رِ مَا  يْ غَ لًا مِنْ   مَّ فِمُكَ عَسُّ تَ لَا  بِ قِ  طْ نُّ فِي ال لُّطْفِ  بِال

ه٣٣ِ تَرْكِ يْنَ  بَ هُ وَ نَ يْ بَ يْسَ  لَ بِفَكِّهِوَ ةُ امْرِئٍ   يَاضَ  ا رِ لَّ إِ

Burta tiesības ir tā pastāvīgās īpašības, kas to nekad nepamet, piemēram, Jahr (جَهْر ة) Shiddah ,(ال دَّ (الشِّ

un Isti'la' (لَاء تِعْ  ,Tam pienākošā daļa ir tas, kas izriet no šīm īpašībām vai no blakus burtiem .(الاسْ

piemēram, Tafkhim (خِيم فْ تَّ قِيق) un Tarqiq (ال رْ تَّ هَار) Izhar ,(ال ظْ غَام) Idgham ,(الإِ دْ فَاء) 'Ikhfa ,(الإِ خْ ) Madd ,(الإِ مَدّ un (ال

Qasr (القَصْر). “Atgriezt katru burtu pie tā izcelsmes” nozīmē izrunāt to no tā artikulācijas vietas;

“izrunāt to līdzīgajā kā sevī” nozīmē piešķirt vienam un tam pašam burtam visur vienu un to

pašu īpašību, nevis skaitīt to vienā vietā labi, bet citā pavirši.

Pēc tam imāms paskaidro, ka tas jādara maigi, bez piepūles un pārspīlējuma, un ka to var

sasniegt tikai ar vingrināšanos, tas ir, ar daudzu atkārtošanu prasmīga skolotāja vadībā.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 30 līdz 33; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: الكلام على حقيقة

:Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;باب معنى التجويد :Ibn al-Jazari, at-Tamhid fi 'Ilm at-Tajwid ;التجويد في مقدمة الكتاب

.تعريف التجويد

Z QM0 0 0 8 Q1.2  Priekšmets, labums un statuss

Priekšmets: Korāna vārdi attiecībā uz to burtu tiesību un pienākošās daļas piešķiršanu.

Labums: pasargāt mēli no kļūdām Allāha Grāmatā un skaitīt to tā, kā tā tika atklāta.

Pamatlicējs: praksē Pravietis صلى الله عليه وسلم, kurš to saņēma no Džibrīla un iemācīja biedriem. Kā
pierakstīta zinātne skaitīšanas un valodas meistari; starp pirmajiem, kas par to rakstīja
atsevišķi, bija Abu Muzahim al-Khaqani (miris 325 AH) savā uz Ra' rimējošā poēmā, pēc tam

Makki darbā ar-Ri'ayah.
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Statuss: noteikumu teorētiska apgūšana ir kopienas pienākums, bet to piemērošana skaitīšanā ir

obligāta ikvienam, kas skaita Korānu. Imāms Ibn al-Jazari saka:

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

مٌ لَازِم٢٧ُ يدِ حَتْ وِ جْ تَّ بِال خْذُ  مُوَالْأَ  رَانَ آثِ لْقُ جَوِّدِ ا  لَمْ يُ مَنْ 

زَلَا٢٨ نْ  هُ أَ لَ  بِهِ الْإِ هُ   نَّ  لِأَ لَا  نَا وَصَ يْ لَ  هُ إِ نْ ذَا مِ كَ هَ وَ

ة٢٩ِ لَاوَ تِّ  ةُ ال يَ لْ  ا حِ يْضً  وَ أَ هُ ءَةِوَ رَا قِ لْ  وَا
دَاءِ ةُ الْأَ نَ ي وَزِ

Pierādījums ir pants ﴾٤  تِيلًا ءَانَ تَرۡ رۡ تِّلِ ٱلۡقُ  رَ لَيۡهِ وَ وۡ زِدۡ عَ
أَ
﴿ (Al-Muzzammil 73:4). Ibn al-Jazari darbā an-

Nashr nodod no 'Ali (lai Allāhs ir ar viņu apmierināts), ka Tartil (تِيل رْ تَّ ir “burtu tajweed un (ال

apstāšanās vietu zināšana”. Poēmas pantam ir divi lasījumi, “kas neskaita Korānu ar tajweed” un

“kas neskaita Korānu pareizi”, un abi nozīmē, ka pareizas izrunas novārtā atstāšana ir grēks.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 27 līdz 29; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب في معرفة حكم

.حكم التجويد :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;التجويد وأدلته

Z QM0 0 0 9 Q1.3  Lahn (kļūda) un tās veidi

Lahn (حْن  :ir kļūda un novirze no pareizā skaitīšanā. Ir divi veidi (اللَّ

Veids Definīcija Piemēri Statuss

Lahn

Jali (حْن  اللَّ

لِيّ جَ (ال

Acīmredzama kļūda, kas

sabojā vārdu, ko atpazīst

skaitītāji un citi un kas

var mainīt nozīmi.

Burta vai patskaņa aizstāšana ar citu,

sukun piešķiršana burtam ar

patskani vai patskaņa piešķiršana

nebalsīgam burtam, piemēram,

vārda ﴾ تَ نۡعَمۡ
أَ
﴿ (Al-Fatihah 1:7) Ta

lasīšana ar dammu.

Aizliegta pēc vienprātības.

Lahn

Khafi

حْن)  اللَّ

خَفِيّ (ال

Kļūda, kas sabojā
tajweed, bet ne nozīmi;

to pamana tikai prasmīgi

skaitītāji.

Ghunnah vai Ikhfa' izlaišana, obligāta

Madd saīsināšana vai viegla burta

padarīšana smagu.

Saskaņā ar skaitīšanas

meistariem nav atļauta

tam, kurš var iemācīties;

daži to uzskata par

nevēlamu.

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: الكلام على اللحن; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: اللحن وأقسامه.

Z QM0 0 10 Q1.4  Skaitīšanas tempi

Skaitīšanai ir vairāki tempi, un visi ir atļauti, ja tiek ievēroti tajweed noteikumi:

Temps Apraksts

Tahqiq

قِيق) حْ تَّ (ال
Lēnākais, ar pilnu Madd un pilniem patskaņiem; piemērots mācīšanai.
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Temps Apraksts

Tartil
Mierīga, apdomīga skaitīšana ar pārdomām; labākais temps. Daži to uzskata par to pašu,

kas Tahqiq.

Tadwir (ير وِ دْ تَّ (ال Vidējs temps starp Tahqiq un Hadr.

Hadr (ر حَدْ (ال Ātra skaitīšana, ievērojot noteikumus; parasti izmanto atkārtošanai.

Bieža kļūda

Ātrums, kurā izkrīt burts vai patskanis vai tiek saīsināts obligāts Madd, ir kļūda, nevis

Hadr.

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: مراتب القراءة; Ibn al-Jazari, at-Tamhid fi 'Ilm at-Tajwid: باب مراتب القراءة; Al-

Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: مراتب القراءة.

Z QM0 0 11Q1.5  Qira'ah, riwayah un tariq

Lasīšanas veidu, ko piedēvē vienam no desmit imāmiem, sauc par Qira'ah (ءَة رَا ,piemēram ,(القِ

'Asima lasījums. Tas, ko piedēvē viņa nodevējam, ir Riwayah (يَة رِّوَا ,piemēram, Hafs no 'Asima. Tas ,(ال

ko piedēvē tiem, kas nāca pēc nodevēja, ir Tariq (يق رِ piemēram, ash-Shatibiyyah ceļš, imāma ,(الطَّ

al-Qasim ibn Firruh ash-Shatibi (miris 590 AH) poēma Hirz al-Amani. Saskaņā ar Ibn al-Jazari

lasījums ir autentisks, ja tas atbilst trim nosacījumiem: atbilstība arābu valodai kādā derīgā
veidā, atbilstība kāda uthmānisko eksemplāru rakstībai kaut vai potenciāli un autentiska

nodošanas ķēde.

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: أركان القراءة الصحيحة في مقدمة الكتاب; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-

Bari: القراءة والرواية والطريق.

Z QM0 0 12 Q1.6  Skaitīšanas etiķete

Patiesums pret Allāhu, skaitīšana šķīstībā un tīrā vietā.

Patvēruma lūgšana sākumā un Basmalah sūru sākumā (sk. nākamo nodaļu).

Pārdomas un pazemība un balss izdaiļošana bez piepūles, kā hadīsā “Izrotājiet Korānu ar

savām balsīm” (Abu Dawud, an-Nasa'i).

Pacietība mācībās, jo Pravietis صلى الله عليه وسلم teica: “Tas, kurš ir prasmīgs Korānā, ir kopā ar cēlajiem,

taisnīgajiem rakstvežiem, un tas, kurš to skaita stomīdamies un ar grūtībām, saņem divkāršu

atalgojumu” (Bukhari un Muslim).



Jami' Ahkam at-Tajweed

11

Z Q M 0 0 1 3 Q N O D A Ļ A  2

Isti'adhah un Basmalah

Z QM0 0 14 Q2.1  Isti'adhah

Isti'adhah (تِعَاذَة  Es meklēju patvērumu pie“) أعوذ بالله من الشيطان الرجيم nozīmē pirms skaitīšanas teikt (الاسْ

Allāha no nolādētā sātana”). Skaitītāji dod priekšroku šim formulējumam, jo tas atbilst Korāna

vārdiem: ﴾٩٨  طَٰنِ ٱلرَّجِيمِ يۡ للَّهِ مِنَ ٱلشَّ تَعِذۡ بِٱ ءَانَ فَٱسۡ رۡ تَ ٱلۡقُ
أۡ
 إِذَا قَرَ Lielākā daļa zinātnieku .(An-Nahl 16:98) ﴿فَ

to uzskata par ieteicamu skaitīšanas sākumā; daži par obligātu.

Skaļi vai klusi

To saka skaļi, ja skaitīšana ir skaļa un kāds klausās, lai klausītājs būtu uzmanīgs no paša sākuma.

To saka klusi, ja skaita klusi, ir viens, lūgšanā vai grupā, kas skaita pēc kārtas, un neesi pirmais

lasītājs.

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الاستعاذة; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: الاستعاذة.

Z QM0 0 15 Q2.2  Basmalah

Basmalah (لَة مَ بَسْ Hafs to skaita katras sūras sākumā, izņemot Bara'ah .بسم الله الرحمن الرحيم nozīmē teikt (ال

(at-Tawbah), neatkarīgi no tā, vai viņš sāk ar sūru vai savieno to ar iepriekšējo. Sākot sūras vidū,

skaitītājs to var teikt vai izlaist; daudzi meistari dod priekšroku tās teikšanai.

Z QM0 0 16 Q2.3  Savienošanas veidi sūras sākumā

Sākot no sūras sākuma, Isti'adhah, Basmalah un sūras sākumam ir atļauti četri veidi:

Veids Kā

Qat' al-jami'
Apstāties pēc Isti'adhah, apstāties pēc Basmalah, tad sākt

sūru.

Apstāties pēc pirmā, savienot otro ar trešo Apstāties pēc Isti'adhah, tad savienot Basmalah ar sūru.

Savienot pirmo ar otro, apstāties pirms

trešā
Savienot Isti'adhah ar Basmalah, apstāties, tad sākt sūru.

Wasl al-jami' Savienot visus trīs vienā elpas vilcienā.

Z QM0 0 17 Q2.4  Basmalah starp divām sūrām

Savienojot sūras beigas ar nākamās sākumu, atļauti trīs veidi, bet ceturtais ne:
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Veids Kā Statuss

Qat' al-jami'

Apstāties sūras beigās,

apstāties pēc Basmalah, tad

sākt.

Atļauts

Apstāties pēc pirmā,

savienot otro ar trešo

Apstāties sūras beigās, tad

savienot Basmalah ar nākamo.
Atļauts

Wasl al-jami'
Savienot sūras beigas,

Basmalah un nākamo sūru.
Atļauts

Savienot pirmo ar otro,

apstāties pirms trešā
Savienot sūras beigas ar

Basmalah un apstāties uz tās.

Nav atļauts, jo tas rada iespaidu, ka

Basmalah pieder iepriekšējās sūras

beigām.

Z QM0 0 18 Q2.5  Sūra Bara'ah (at-Tawbah)

Bara'ah sākumā nav Basmalah. Sākot ar to, skaitītājs saka tikai Isti'adhah un tad apstājas vai

savieno to ar sākumu: ﴾ٓلِهِۦ و رَسُ للَّهِ وَ مِّنَ ٱ ةٞ  آءَ Savienojot to ar al-Anfal beigām, ir trīs .(At-Tawbah 9:1) ﴿بَرَ
veidi bez Basmalah: apstāšanās ar elpu, Sakt (كْت ل) bez elpas vai Wasl (السَّ وَصْ ,Sākot tās vidū .(ال

meistari attiecībā uz Basmalah domā atšķirīgi.

Uzmanību

Sākot sūras vidū ar pantu, kurā minēts sātans vai kaut kas, ko nav piedienīgi savienot ar

Allāha vārdu, labāk apstāties pēc Basmalah, kā pantā ﴾ رَ قۡ مُ ٱلۡفَ كُ طَٰنُ يَعِدُ يۡ .(Al-Baqarah 2:268) ﴿ٱلشَّ

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب البسملة; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: البسملة وأوجهها بين

.السورتين
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Z Q M 0 0 1 9 Q N O D A Ļ A  3

Makharij: artikulācijas vietas

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

شَر٩ْ ةَ عَ عَ بْ  رُوفِ سَ حُ  خَارِجُ الْ بَرْمَ تَ  هُ مَنِ اخْ تَارُ خْ  لَّذِي يَ لَى ا عَ

ي١٠ هَا وَهِ تَا  خْ جَوْفِ وَأُ  لِفُ الْ  فَأَ ي نْتَهِ تَ وَاءِ  لْهَ لِ حُرُوفُ مَدٍّ 

ء١١ُ هَا زٌ  مْ هَ لْقِ  حَ  قْصَى الْ  لِأَ مَّ  ءُثُ حَا يْنٌ  عَ فَ طِهِ  وَسْ لِ مَّ  ثُ

لْقَاف١٢ُ هَا وَا ؤُ خَا يْنٌ  غَ هُ  نَا دْ لْكَافُأَ مَّ ا فَوْقُ ثُ لِّسَانِ   قْصَى ال  أَ

يَا١٣ ينُ  مُ الشِّ جِي طُ فَ وَسْ لْ فَلُ وَا سْ يَاأَ لِ ذْ وَ تِهِ إِ فَ حَا ادُ مِنْ  وَالضَّ

هَا١٤ نَا مْ يُ وْ  رَ أَ سَ يْ  رَاسَ مِنْ أَ هَاالَاضْ هَا نْتَ مُ لِ هَا  نَا دْ لَّامُ أَ وَال

لُوا١٥ عَ  حْتُ اجْ  فِهِ تَ رَ  نُّونُ مِنْ طَ دْخَلُوَال لِظَهْرٍ أَ نِيهِ  يُدَا ا  رَّ وَال

هُ وَمِن١٦ْ نْ تَا مِ الُ وَ ءُ وَالدَّ ا تَكِنْوَالطَّ  رُ مُسْ فِي  يَا وَالصَّ نَا  ثَّ يَا ال لْ عُ

لَى١٧  فْ يَا السُّ نَا  ثَّ فَوْقِ ال هُ وَمِنْ  نْ يَامِ لْ عُ لْ لِ ثَا  الُ وَ ءُ وَالذَّ ا وَالظَّ

فَه١٨ْ نِ الشَّ بَطْ هِمَا وَمِنْ  فَيْ رَ  فَهْمِنْ طَ مُشْرِ لْ يَا ا نَا  ثَّ رَافِ ال  لْفَا مَعَ اطْ فَا

م١٩ُ ءٌ مِي بَا وَاوُ  لْ يْنِ ا تَ فَ لِلشَّ يْشُومُ خَ  رَجُهَا الْ خْ ةٌ مَ  نَّ وَغُ

Z QM0 0 2 0 Q3.1  Kas ir makhraj un kā to atrast

Makhraj (رَج خْ مَ ,ir vieta, kur burta skaņa apstājas, piešķirot tam savu identitāti. Lai to atrastu (ال

padari burtu nebalsīgu vai dubultotu, novieto tā priekšā hamzu ar patskani un izrunā; tad

ievēro, kur skaņa apstājas: tā ir tā makhraj, kā ْق ، أَ تْ ، أَ بْ .أَ

Makhraj ir vai nu noteikts (muhaqqaq), kas balstās uz noteiktu rīkles, mēles vai lūpu daļu, kā
lielākajai daļai burtu; vai aptuvens (muqaddar), kas nebalstās uz nevienu noteiktu daļu, un tas

ir Huruf al-Madd ( مَدّ :makhraj, jo tie beidzas tikai tad, kad beidzas elpa, kā saka imāms (حُرُوف ال

“Madd burti, kas beidzas ar gaisu.”

Z QM0 0 2 1Q3.2  Makharij skaits

Ibn al-Jazari un vairuma zinātnieku izvēlētais viedoklis ir, ka makharij ir septiņpadsmit; tas ir

al-Khalil ibn Ahmad viedoklis. Sibawayh un viņa sekotāji, piemēram, ash-Shatibi, saskaitīja
sešpadsmit, izlaižot Jawf (جَوْف 'un sadalot tās burtus starp rīkli, mēles vidu un lūpām. Al-Farra (ال
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saskaitīja četrpadsmit, piešķirot Lam, Nun un Ra' vienu makhraj. Visi ietilpst piecos vispārīgos

apgabalos: Jawf, Halq (لْق حَ لِّسَان) Lisan ,(ال  تَان) Shafatan ,(ال فَ يْشُوم) un Khayshum (الشَّ خَ .(ال

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 9 līdz 19; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب مخارج الحروف;

Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: باب مخارج الحروف; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: مخارج

.الحروف

Z QM0 0 2 2 Q3.3  Septiņpadsmit makharij

1

2

3

4

5
67

8

17
9

10

11

12

13

14

15

16

1. attēls: aptuvens mutes, rīkles un deguna sānskats. Skaitļi ir tabulā norādīto artikulācijas vietu numuri.

# Apgabals Precīza vieta Burti

1 Jawf Tukšā telpa rīkles un mutes iekšienē
ا و ي

)المدية(

2 Halq Rīkles dziļākā daļa, vistuvāk krūtīm ء هـ

3 Halq Rīkles vidus ع ح

4 Halq Rīkles tuvākā daļa, pie mutes غ خ

5 Lisan Mēles aizmugure ar mīksto aukslēju virs tās ق

6 Lisan Mēles aizmugure nedaudz pirms Qaf, pret aukslējām ك

7 Lisan Mēles vidus ar cieto aukslēju virs tā ج ش ي

8 Lisan
Viena vai abas mēles malas pret augšējiem dzerokļiem; kreisā puse ir

vieglāka un biežāka
ض
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# Apgabals Precīza vieta Burti

9 Lisan Abu malu priekšējā daļa līdz galam, pret augšējo zobu smaganām ل

10 Lisan Mēles gals pret augšējo priekšzobu smaganām, nedaudz zem Lam ن

11 Lisan
Gals ar nedaudz mēles virsmas pret augšējām smaganām, nedaudz dziļāk

nekā Nun
ر

12 Lisan Mēles gals pret augšējo priekšzobu saknēm ط د ت

13 Lisan Mēles gals tieši virs apakšējiem priekšzobiem, ar nelielu spraugu ص ز س

14 Lisan Mēles gals pret augšējo priekšzobu malām ظ ذ ث

15 Shafatan Apakšlūpas iekšpuse pret augšējo priekšzobu malām ف

16 Shafatan
Abas lūpas: aizvērtas Ba un Mim gadījumā, noapaļotas un atvērtas Waw

gadījumā
و ب م

17 Khayshum Deguna iekšējā aizmugure الغنة

Piemēri no al-Fatihah

مَٰلِكِ
Al-Fatihah 1:4

Alif no Jawf (1)

دُ ٱلۡحَمۡ
Al-Fatihah 1:2

Ha' no rīkles vidus (3)

وبِ غۡضُ لۡمَ يۡرِ ٱ غَ
Al-Fatihah 1:7

Ghayn no rīkles tuvākās daļas
(4); Dad no mēles malas (8)

تَقِيمَ سۡ لۡمُ رَٰطَ ٱ  صِّ ٱل
Al-Fatihah 1:6

Sad no gala (13); Qaf no
aizmugures (5)

تَعِينُ نَسۡ إِيَّاكَ  عۡبُدُ وَ نَ
Al-Fatihah 1:5

'Ayn no rīkles vidus (3); Madd Ya
no Jawf (1)

تَ عَمۡ نۡ
أَ
لَّذِينَ  ٱ

Al-Fatihah 1:7

Dhal no zobu malām (14); Ta no
to saknēm (12)

Z QM0 0 2 3 Q3.4  Zobi un mēles daļas

Skolēnam vajadzīgi zobu un mēles daļu nosaukumi, jo ar tiem tiek aprakstīti makharij. Parasti ir

trīsdesmit divi zobi: katrā žoklī divi vidējie priekšzobi, divi sānu priekšzobi, divi ilkņi, divi

priekšdzerokļi, seši dzerokļi un divi gudrības zobi.
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1

2

3

4 4

Thanaya (4): vidējie priekšzobi

Ruba'iyyat (4): sānu priekšzobi

Anyab (4): ilkņi

Dawahik (4): pirmie priekšdzerokļi

Tawahin (12): dzerokļi

Nawajidh (4): gudrības zobi

1
Mēles gals: Nun, Ra'; Ta', Dal, Ta; Sad, Zay,

Sin; Dha', Dhal, Tha

2
Mēles vidus: Jim, Shin un Ya, kas nav Madd
burts

3 Mēles aizmugure: Qaf, tad Kaf

4
Divas mēles malas: Dad pret augšējiem

dzerokļiem un Lam no to priekšējās daļas

2. attēls: augšējie zobi un mēle, skatīti no augšas. Skaitļi iekavās skaita abu žokļu zobus.

Z QM0 0 2 4 Q3.5  Kam pievērst uzmanību

Dad un Dha': visvieglāk sajaucamie burti. Dad nāk no mēles malas pret augšējiem dzerokļiem,

ar Istitalah (لَة تِطَا  Dha' nāk no mēles gala pret augšējo priekšzobu malām. Dad nedrīkst ;(الاسْ

izrunāt kā Dha' vai kā smagu Dal.

Hamzah un Ha': tie nāk no vistālākā punkta, tāpēc rūpīgi izrunā tos pilnībā, īpaši nebalsīgo

Ha' un Ha' vārda beigās.

'Ayn un Ha': uzmanies, lai nepārvērstu 'Ayn par Hamzah vai Ha' par vieglo Ha', kā to dara

daudzi ne-arābi.

Tha, Dhal un Dha': mēles galam jāiznāk nedaudz ārā, lai pieskartos priekšzobu malām; tos

nedrīkst izrunāt kā Sin vai Zay.

Piezīme

Pirms Alif vienmēr ir fathah, pirms Madd Waw dammah un pirms Madd Ya kasrah. Ja Waw

vai Ya pēc fathah ir nebalsīgs, tas ir Lin (لِّين  burts un nenāk no Jawf: Waw nāk no lūpām, bet (ال

Ya no mēles vidus.

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب مخارج الحروف; Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: باب مخارج

.مخارج الحروف وأسماء الأسنان :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;الحروف وذكر الأسنان
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Z Q M 0 0 2 5 Q N O D A Ļ A  4

Sifat: burtu īpašības

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

فِل٢٠ْ تَ  وٌ مُسْ  رٌ وَرِخْ هَا جَهْ  فَاتُ قُلْصِ دَّ  ةٌ وَالضِّ تَ مَ تِحٌ مُصْ نْفَ مُ

كَت٢١ْ خْصٌ سَ  هُ شَ  ثَّ حَ هَا فَ سُ هْمُو مَ بَكَتْ قَطٍ  جِدْ  ظُ أَ لَفْ هَا  شَدِيدُ

ر٢٢ْ مَ عُ لِنْ  دِيدِ  وٍ وَالشَّ يْنَ رِخْ بَ صَرْوَ قِظْ حَ غْطٍ  وٍ خُصَّ ضَ لْ عُ بْعُ   وَسَ

بَقَه٢٣ْ  ءٌ مُطْ ا ءُ ظَ ا ادٌ طَ ادُ ضَ لَقَهْوَصَ  مُذْ لْ رُوفُ ا حُ  بِّ الْ لُ رَّ مِنْ  فِ وَ

ين٢٤ُ ادٌ وَزَايٌ سِ هَا صَ رُ فِي  لِّينُصَ  جَدٍ وَال قُطْبُ  ةٌ  لَ لْقَ قَ

حَا٢٥ تَ نْفَ نَا وَا كِّ ءٌ سُ يَا حَاوَاوٌ وَ حِّ  رَافُ صُ حِ  لِانْ لَهُمَا وَا بْ قَ

عِل٢٦ْ رٍ جُ ي تَكْرِ بِ ا وَ رَّ لَّامِ وَال فِي ال تَطِلْ  ادًا اسْ ينُ ضَ شِّي الشِّ فَ تَّ لِل وَ

Z QM0 0 2 6 Q4.1  Definīcija un labums

Sifah (فَة ir veids, kā burts veidojas savā makhraj: vai elpa plūst vai tiek aizturēta, vai skaņa (الصِّ

plūst vai tiek aizturēta, vai mēle paceļas vai paliek lejā utt. Makhraj nosaka, kur burts veidojas;

sifah nosaka, kā.

Pirmais labums: atšķirt burtus ar kopīgu makhraj; bez sifat Ta', Dal un Ta būtu viena skaņa.

Otrais: uzlabot dažādu makharij burtu izrunu.

Trešais: pazīt stipros un vājos burtus, lai zinātu, kur saplūšana ir atļauta un kur nav.

Sifat ir divu veidu: Sifat Lazimah (لَّازِمَة فَات ال ;kas nekad nepamet burtu un ir šīs nodaļas temats ,(الصِّ

un Sifat 'Aridah (فَات العَارِضَة kas parādās dažās situācijās, bet citās ne, piemēram, Tafkhim un ,(الصِّ

Tarqiq, Izhar, Idgham, Iqlab, Ikhfa', Madd un Qasr. Ibn al-Jazari saskaitīja septiņpadsmit

pastāvīgas īpašības, savukārt Makki darbā ar-Ri'ayah minēja daudz vairāk īpašību un

nosaukumu. Tās ir divu tipu: ar pretstatu un bez pretstata.

Z QM0 0 2 7 Q4.2  Īpašības ar pretstatu

Īpašība Definīcija Burti

Hams (هَمْس (ال Elpa plūst, izrunājot burtu, jo spiediens uz makhraj ir vājš
خْصٌ  هُ شَ  ثَّ حَ فَ

(10) سَكَتْ
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Īpašība Definīcija Burti

Jahr (جَهْر (ال Elpa tiek aizturēta, jo spiediens uz makhraj ir stiprs

Visi

pārējie

(18)

Shiddah

ة) دَّ (الشِّ
Skaņa tiek aizturēta, jo spiediens uz makhraj ir pilnīgs

بَكَتْ قَطٍ  جِدْ  أَ

(8)

Tawassut

ط) وَسُّ  تَّ (ال
Skaņa starp Shiddah un Rakhawah رْ مَ لِنْ عُ  (5)

Rakhawah

خَاوَة) رَّ (ال
Skaņa plūst vāja spiediena dēļ Pārējie (15)

Isti'la'

لَاء) تِعْ  (الاسْ
Mēles aizmugure paceļas pret aukslējām

خُصَّ ضَغْطٍ

(7) قِظْ

Istifal

تِفَال)  (الاسْ
Mēle paliek lejā, prom no aukslējām Pārējie (21)

Itbaq (بَاق  طْ (الإِ Daļa mēles piespiežas aukslējām un skaņa tiek ieslēgta starp tām
ص ض ط ظ

(4)

Infitah

تَاح) فِ نْ (الا
Mēle paliek atdalīta no aukslējām un gaiss plūst starp tām

Pārējie

(24)

Idhlaq

ذْلَاق) (الإِ
Burts ir viegls un ātrs, nāk no mēles gala vai lūpas لُبِّ رَّ مِنْ  فِ  (6)

Ismat

مَات)  صْ (الإِ

Burtiski «aizturēšana»; terminoloģiski smagums (nevis Tafkhim): neviens

arābu vārds ar četriem vai pieciem saknes burtiem netiek veidots tikai no

šiem burtiem

Pārējie

(22)

Piezīme

Tabulas skaitļi attiecas uz divdesmit astoņiem burtiem, bez Madd Alif. Kas skaita arī Alif,

pieskaita vienu pie Jahr, Rakhawah, Istifal, Infitah un Ismat: 19, 16, 22, 25 un 23.

Z QM0 0 2 8 Q4.3  Īpašības bez pretstata

Īpašība Definīcija Burti

Safir (فِير  (الصَّ Papildu asa skaņa kā putna svilpiens ص ز س

Qalqalah (لَة قَ لْ قَ (ال
Makhraj ietrīsas, kad burts ir nebalsīgs, radot skaidru

atbalsi
قُطْبُ جَدٍ

Lin (لِّين (ال Burts iznāk viegli, bez piepūles
Nebalsīgs Waw un Ya pēc

fathah

Inhiraf (رَاف حِ  (الانْ Burts pēc sava makhraj atstāšanas noliecas uz citu ل ر
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Īpašība Definīcija Burti

Takrir (رِير كْ  تَّ (ال Mēles gals pie Ra' trīc; to mācās, lai no tā izvairītos ر

Tafashshi

فَشِّي)  تَّ (ال
Gaiss izplatās mutē ش

Istitalah

لَة) تِطَا  (الاسْ
Skaņa stiepjas gar mēles malu no priekšas uz aizmuguri ض

Daži zinātnieki, piemēram, al-Marsafi, pievieno Ghunnah (نَّة غُ خَفَاء) 'Nun un Mim, un Khafa (ال (ال

(slēptums) Madd burtiem un Ha'.

Piemēri

وِّرَتۡ
كُ

At-Takwir 81:1

Hams nebalsīgā Ta: elpa plūst

لَحَ فۡ
أَ
قَدۡ 

Al-Mu'minun 23:1

Jahr, Shiddah un Qalqalah
burtā Dal

رَٰطَ  صِّ ٱل
Al-Fatihah 1:6

Itbaq un Isti'la' burtos Sad un
Ta'

٢  دُ مَ للَّهُ ٱلصَّ ٱ
Al-Ikhlas 112:2

Safir burtā Sad

يرٞ ءٖ قَدِ يۡ لِّ شَ
كُ

Al-Baqarah 2:20

Tafashshi burtā Shin

لِّينَ آ لَا ٱلضَّ  وَ
Al-Fatihah 1:7

Istitalah burtā Dad

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 20 līdz 26; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب صفات الحروف;

Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: ذكر ألقاب الحروف وصفاتها; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari:

.صفات الحروف

Z QM0 0 2 9 Q4.4  Katra burta īpašību tabula

Pirmās piecas kolonnas sniedz pa vienai īpašībai no katra pāra: (1) Hams vai Jahr, (2) Shiddah,

Tawassut vai Rakhawah, (3) Isti'la' vai Istifal, (4) Itbaq vai Infitah, (5) Idhlaq vai Ismat. Katram

burtam ir vismaz piecas un ne vairāk kā septiņas īpašības.

Burts 1 2 3 4 5 Citas

ء Jahr Shiddah Istifal Infitah Ismat ·

ب Jahr Shiddah Istifal Infitah Idhlaq Qalqalah

ت Hams Shiddah Istifal Infitah Ismat ·

ث Hams Rakhawah Istifal Infitah Ismat ·

ج Jahr Shiddah Istifal Infitah Ismat Qalqalah

ح Hams Rakhawah Istifal Infitah Ismat ·

خ Hams Rakhawah Isti'la' Infitah Ismat ·

د Jahr Shiddah Istifal Infitah Ismat Qalqalah
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Burts 1 2 3 4 5 Citas

ذ Jahr Rakhawah Istifal Infitah Ismat ·

ر Jahr Tawassut Istifal Infitah Idhlaq Inhiraf، Takrir

ز Jahr Rakhawah Istifal Infitah Ismat Safir

س Hams Rakhawah Istifal Infitah Ismat Safir

ش Hams Rakhawah Istifal Infitah Ismat Tafashshi

ص Hams Rakhawah Isti'la' Itbaq Ismat Safir

ض Jahr Rakhawah Isti'la' Itbaq Ismat Istitalah

ط Jahr Shiddah Isti'la' Itbaq Ismat Qalqalah

ظ Jahr Rakhawah Isti'la' Itbaq Ismat ·

ع Jahr Tawassut Istifal Infitah Ismat ·

غ Jahr Rakhawah Isti'la' Infitah Ismat ·

ف Hams Rakhawah Istifal Infitah Idhlaq ·

ق Jahr Shiddah Isti'la' Infitah Ismat Qalqalah

ك Hams Shiddah Istifal Infitah Ismat ·

ل Jahr Tawassut Istifal Infitah Idhlaq Inhiraf

م Jahr Tawassut Istifal Infitah Idhlaq Ghunnah

ن Jahr Tawassut Istifal Infitah Idhlaq Ghunnah

ه Hams Rakhawah Istifal Infitah Ismat ·

و Jahr Rakhawah Istifal Infitah Ismat Lin

ي Jahr Rakhawah Istifal Infitah Ismat Lin

Lin šajā tabulā attiecas uz Waw un Ya tikai tad, ja tie ir mēmi pēc fathah.

Z QM0 0 3 0 Q4.5  Stiprs un vājš

Stiprās īpašības: Jahr, Shiddah, Isti'la', Itbaq, Safir, Qalqalah, Inhiraf, Takrir, Tafashshi,

Istitalah un Ghunnah. Vājās īpašības: Hams, Rakhawah, Istifal, Infitah, Lin un Khafa'. Tawassut,

Idhlaq un Ismat pēc al-Marsafi un citu domām nav ne stipras, ne vājas. Burts ir stiprs vai vājš
atkarībā no tā, cik stipru īpašību tajā apvienojas; stiprākais burts ir Ta', bet vājākais Ha'.

Piezīme

Īpašības atšķir burtus ar kopīgu makhraj: Ta', Dal un Ta nāk no vienas vietas, bet tikai Ta' ir

Isti'la' un Itbaq, tikai Ta ir Hams, un Dal ir Jahr un Shiddah bez Itbaq. Tas pats attiecas uz

Sad, Zay un Sin, kā arī uz Dha', Dhal un Tha.

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب صفات الحروف; Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: باب ذكر

.تقسيم الصفات إلى قوية وضعيفة :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;الحروف القوية والضعيفة
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Z Q M 0 0 3 1 Q N O D A Ļ A  5

Burti pa vienam

Pēc makharij un sifat skaitītājam jāpazīst katrs burts atsevišķi: tā makhraj, galvenās īpašības un

kļūdas, kas rodas to izrunājot. Tā ir imāma Makki metode darbā ar-Ri'ayah, kurā viņš katram

burtam veltīja atsevišķu nodaļu. Imāms Ibn al-Jazari Muqaddimah brīdināja par burtiem un

vārdiem, kuros kļūdas ir biežas.

Z QM0 0 3 2 Q5.1  Burtu tabula ar galvenajiem brīdinājumiem

Burts
Makhraj

nr.
Galvenais

ا 1 Seko iepriekšējam burtam smagumā vai vieglumā; nekad smags pēc viegla burta.

ء 2 Izrunā maigi, bez spiediena; nebalsīgs skaidrs; atvieglo tikai tur, kur tas nodots.

هـ 2 Vājākais un slēptākais burts; skaidrs vidū un beigās, īpaši atkārtots vai nebalsīgs.

ع 3 Nedrīkst kļūt par Hamzah; nebalsīgs ir skaidrs ar Tawassut, ne saspringts.

ح 3 Nedrīkst kļūt par vieglo Ha' vai Kha'; skaidrs blakus 'Ayn vai Ha'.

غ 4 Smags bez pārspīlējuma; nedrīkst kļūt par Qaf.

خ 4 Smags, bet bez pārspīlējuma Qaf vai Ghayn virzienā.

ق 5 Shiddah, Jahr un Isti'la'; nedrīkst kļūt par Kaf vai Ghayn; nebalsīgs ar Qalqalah.

ك 6 Tā Hams un Shiddah jābūt skaidriem, īpaši atkārtojot.

ج 7 Saspringts un balsīgs; nedrīkst kļūt mīksts kā Shin; nebalsīgs ar Qalqalah.

ش 7 Tā Tafashshi jābūt skaidram, īpaši nebalsīgam vai dubultotam.

ي 7 No mēles vidus, ja nav Madd burts; vienkāršo Ya nedubultot.

ض 8 No mēles malas ar Istitalah (لَة تِطَا  .nedrīkst kļūt par Dha' vai smago Dal ;(الاسْ

ل 9 Viegls, izņemot Allāha vārdā pēc fathah vai dammah; saglabāt pilnu sukun.

ن 10
Tam ir iedzimta Ghunnah, pilnībā dzirdama, kad tas ir dubultots, slēpts vai

saplūdināts.

ر 11 Slēpt tā trīci, īpaši dubultotam; tam ir smaguma un viegluma noteikumi.
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Burts
Makhraj

nr.
Galvenais

ط 12 Stiprākais burts; nebalsīgs ar Qalqalah; tā Itbaq saglabājas, saplūstot ar Ta.

د 12 Nebalsīgs ar Qalqalah; nekad smags.

ت 12 Tā Hams jābūt skaidram; nedrīkst kļūt smags kā Ta'.

ص 13 Itbaq, Isti'la' un Safir; nedrīkst kļūt par Sin.

ز 13 Balsīgs ar Safir; nedrīkst kļūt par Sin.

س 13 Nebalsīgs ar Safir; pirms smaga burta nedrīkst kļūt par Sad.

ظ 14 Mēles gals pie zobiem, ar Itbaq; nedrīkst kļūt par smago Zay.

ذ 14 Nedrīkst kļūt par Zay vai Dal.

ث 14 Nedrīkst kļūt par Sin vai Ta.

ف 15 Viegls un nebalsīgs; nav smags blakus smagam burtam.

و 16
Ar noapaļotām lūpām; Madd Waw tiek pagarināts, nevis dubultots, un nesaplūst

ar nākamo Waw.

ب 16 Saspringts un balsīgs; nekad smags; nebalsīgs ar Qalqalah.

م 16 Ar aizvērtām lūpām; viegls pirms smaga burta; dubultotam dzirdama Ghunnah.

Avoti: Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: فًا فًا حر -Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al ;أبواب الحروف حر

Bari: الكلام على كل حرف وما يجب له.

Z QM0 0 3 3 Q5.2  Vieglo burtu saglabāšana vieglu

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

حْرُف٣٤ِ لًا مِنْ أَ فِ تَ  قِّقَنْ مُسْ رَ فَ لِفِ  ظِ الْأَ لَفْ مَ  ي خِ تَفْ حَاذِرَنْ  وَ

نَا٣٥ عُوذُ اهْدِ مْدُ أَ حَ  زَ الْ مْ هَ نَاوَ لَ هِ   لَّ لِ مَّ لَامَ  هُ ثُ  لَّ ال

هِ وَلَا الض٣٦ْ  لَّ لَى ال عَ فْ وَ لَطَّ تَ يَ لْ مَرَضْوَ ةٍ وَمِنْ  مَصَ خْ مَ مَ مِنْ  مِي لْ وَا

Dzejnieks pavēl saglabāt vieglus visus Istifal (تِفَال  :burtus un nosauc tos, kuros kļūdas ir biežas (الاسْ

Alif nekad nav smags pēc viegla burta; Hamzah vārdu sākumā; Lam blakus Allāha vārdam vai

smagam burtam; un Mim blakus smagam burtam.
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دُ ٱلۡحَمۡ
Al-Fatihah 1:2

Hamzah sākumā ir viegla

نَا دِ ٱهۡ
Al-Fatihah 1:6

Viegla Hamzah

فۡ تَلَطَّ لۡيَ  وَ
Al-Kahf 18:19

Lam paliek viegls pirms Ta'

لِّينَ آ لَا ٱلضَّ  وَ
Al-Fatihah 1:7

Vārda wa-la Lam paliek viegls
pirms Dad

ةٍ صَ خۡمَ فِي مَ
Al-Ma'idah 5:3

Mim paliek viegls pirms Kha'

رَضٞ بِهِم مَّ و
لُ فِي قُ

Al-Baqarah 2:10

Mim paliek viegls pirms smagā
Ra'

Z QM0 0 3 4 Q5.3  Ba, Jim un Qalqalah burti

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

بِذِي٣٧ هِمْ  بَاطِلٍ بِ بَرْقٍ  ءَ  بَا لَّذِيوَ جَهْرِ ا  ةِ وَالْ  لَى الشِّدَّ عَ وَاحْرِصْ 

ر٣٨ِ بْ  بِّ الصَّ حُ  جِيمِ كَ  فِي الْ هَا وَ فِي رِ لْفَجْ جِّ ا  تْ وَحَ ثَّ تُ  ةٍ اجْ وَ بْ رَ

نَا٣٩ نْ سَكَ لًا إِ لْقَ نَنْ مُقَ يِّ  بَ نَاوَ يَ بْ  قْفِ كَانَ أَ وَ لْ فِي ا يَكُنْ  نْ  وَإِ

Ba ir viegls; neizdari to smagu tādos vārdos kā ﴾
قٞ بَرۡ ﴾ un (Al-Baqarah 2:19) ﴿وَ

لٞ بَٰطِ  un (Al-A'raf 7:139) ﴿وَ

nevājini to vārdā ﴾ Saglabā Ba un Jim Shiddah un Jahr, īpaši dubultotiem vai .(Al-Baqarah 2:15) ﴿بِهِمۡ

nebalsīgiem, lai ar tiem neplūstu ne elpa, ne skaņa, kā šajos piemēros:

Ba un Jim, dubultoti un nebalsīgi

ا بّٗ دُّ حُ شَ
أَ


Al-Baqarah 2:165

بۡرِ بِٱلصَّ اْ   وۡ تَوَاصَ وَ
Al-Balad 90:17

ةٍ بۡوَ بِرَ
Al-Baqarah 2:265

تُثَّتۡ ٱجۡ
Ibrahim 14:26

رٞ هُ شۡ
أَ
ٱلۡحَجُّ 

Al-Baqarah 2:197

رِ ١ جۡ وَٱلۡفَ
Al-Fajr 89:1

Pēc tam viņš pavēl padarīt skaidru Qalqalah (لَة لْقَ قَ tās burtos, kad tie ir nebalsīgi, un piezīmē, ka (ال

apstājoties tā ir skaidrāka. Sīkāk nodaļā par Qalqalah.

Z QM0 0 3 5 Q5.4  Ha' un Sin

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

حَق٤٠ُّ  حَطتُّ الْ حَصَ أَ ءَ حَصْ حَا قُووَ يَسْ طُو  يَسْ قِيمِ  تَ  ينَ مُسْ وَسِ

لۡ
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Izrunā Ha' skaidri, kad tas atkārtojas vai ir blakus radniecīgam burtam, kā ﴾ قُّ صَ ٱلۡحَ حَ صۡ ﴿حَ
(Yusuf 12:51) un ﴾ طتُ حَ

أَ
﴿ (An-Naml 27:22). Izvairies padarīt Sin smagu pirms Ta' vai Qaf tā, ka tas kļūst

par Sad, kā ﴾ ونَ طُ يَسۡ ﴿ (Al-Hajj 22:72), ﴾ ونَ قُ يَسۡ ﴿ (Al-Qasas 28:23) un ﴾ تَقِيمَ لۡمُسۡ .(Al-Fatihah 1:6) ﴿ٱ

Z QM0 0 3 6 Q5.5  Sukun, Infitah un Shiddah

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

نَا٤٧ لْ عَ فِي جَ كُونِ  لَى السُّ عَ نَاوَاحْرِصْ  لْ لَ  مَغْضُوبِ مَعْ ضَ لْ عَمْتَ وَا نْ  أَ

سَى٤٨ حْذُورًا عَ تَاحَ مَ فِ نْ لِّصِ ا خَ ظُورًا عَصَىوَ مَحْ بِ بَاهِهِ  تِ  خَوْفَ اشْ

تَا٤٩ بِ بِكَافٍ وَ ةً   تَاوَرَاعِ شِدَّ نَ تْ فِ فَّى  وَ تَ تَ شِرْكِكُمْ وَ كَ

Pilns sukun: nebalsīgā Lam, Nun, Mim vai Ghayn pirms radniecīga burta; nepievieno

patskani un nesaplūdini, kā ﴾لۡنَا عَ إِذۡ جَ ﴾ ,(Al-Baqarah 2:125) ﴿وَ تَ عَمۡ نۡ
أَ
﴿ (Al-Fatihah 1:7), ﴾ وبِ غۡضُ لۡمَ ﴿ٱ

(Al-Fatihah 1:7) un ﴾لَلۡنَا .(As-Sajdah 32:10) ﴿ضَ

Tīrs Infitah: burtos Dhal un Sin, lai ﴾ا ورٗ حۡذُ ا﴾ netiktu sajaukts ar (Al-Isra 17:57) ﴿مَ ورً حۡظُ ﴿مَ
(Al-Isra 17:20), ne ﴾ ىٰٓ ﴾ ar (Al-Baqarah 2:216) ﴿وَعَسَ ىٰٓ .(Taha 20:121) ﴿وَعَصَ

Shiddah saglabāšana: burtos Kaf un Ta, kad tie atkārtojas, kā ﴾ۚۡم  كِكُ رۡ بِشِ ﴿ (Fatir 35:14), ﴾ مُ ﴿تَتَوَفَّىٰهُ
(An-Nahl 16:28) un ﴾

ٱلۡفِتۡنَةُ .(Al-Baqarah 2:191) ﴿وَ

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 34 līdz 49; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: فصل في تجويد الحروف

:Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;أبواب الحروف :Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah ;وتصحيحها

.التنبيهات على بعض الحروف
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Z QM0 0 3 7 Q5.6  Dad un Dha'

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

رَج٥٢ِ خْ لَةٍ وَمَ تِطَا  بِاسْ ادَ  جِيوَالضَّ  هَا تَ لُّ اءِ وَكُ يِّزْ مِنَ الظَّ مَ

ظ٥٣ِ حِفْ  هْرِ عُظْمِ الْ لِّ الظُّ عْنِ ظِ فِي الظَّ ظِ فْ لَّ هْرِ ال رْ عَظْمِ ظَ نْظِ  قِظْ وَأَ يْ  أَ

مَا٥٤ لَ  ظْمٍ ظَ وَاظُ كَ  لَظَى شُ رْ  اهِ رْ ظَمَاظَ تَظِ نْ فُرٍ ا لَامَ ظُ  لُظْ ظَ اغْ

وَى٥٥ جَا وَعِظْ سِ يْفَ  ا كَ نًّ  رَ ظَ فَ ظْ وَاأَ  حْلِ زُخْرُفٍ سَ نَّ لَّ ال ينَ ظَ عِضِ

وا٥٦ لُّ  رُومٍ ظَ بِ مْ وَ تُ لْ  لْتَ ظَ  نَظَلُّوَظَ رَا  عَ  لَّتْ شُ  جْرِ ظَ حِ  كَالْ

تَظِر٥٧ِ  مُحْ لْ حْظُورًا مَعَ ا لْنَ مَ لَ  يَظْ ظَرِ نَّ مِيعِ ال ا وَجَ فَظًّ نْتَ  وَكُ

رَه٥٨ْ نَاضِ لَى  و هَلْ وَأُ يْلٌ  وَ بِ ا  لَّ رَهْإِ قَاصِ هُودٍ  عْدِ وَ رَّ يْظِ لَا ال غَ لْ وَا

عَام٥٩ِ  لَى الطَّ عَ حَضُّ   حَظُّ لَا الْ  يوَالْ امِ لَافُ سَ خِ  نِينٍ الْ  فِي ظَ وَ

يَانُ لَازِم٦٠ُ بَ لْ يَا ا قَ لَا تَ نْ  مُوَإِ لِ ا عَضُّ الظَّ يَ رَكَ  هْ نْقَضَ ظَ  أَ

م٦١ُ تُ  فَضْ  رَّ مَعْ وَعَظْتَ مَعْ أَ طُ هِمُوَاضْ لَيْ عَ هُهُمْ  بَا  هَا جِ فِّ  وَصَ

Tā kā Dad un Dha' skan vislīdzīgāk, dzejnieks apkopoja visus Korāna vārdus ar Dha'; viss pārējais

tiek rakstīts ar Dad. Pie tā saknēm pieder: ،يَقَظة، الإنظار، اللفظ، الظاهر، لظى هر، العَظْم، الحفظ، ال ظِّل، الظُّ عن، ال الظَّ

، المحظور، الفظ، النظر، الغيظ، الحظ فُر، الانتظار، الظمأ، الظن، الوعظ، ظلّ غِلظة، الظلام، الظُّ واظ، الكَظْم، الظلم، ال .الشُّ

Viņš izņēma ar Dad rakstītus līdzīgi skanošus vārdus: ﴾ ينَ ةٌ﴾ ,(Al-Hijr 15:91) ﴿عِضِ رَ ﴿نَاضِ
(Al-Qiyamah 75:22), ﴾ٗة رَ ةَ﴾ ,(Al-Insan 76:11) ﴿نَضۡ رَ ﴾ ,(Al-Mutaffifin 83:24) ﴿نَضۡ ﴾ ,(Ar-Ra'd 13:8) ﴿تَغِيضُ ﴿وَغِيضَ
(Hud 11:44) un ﴾ حُضُّ ﴾ Vārdā .(Al-Haqqah 69:34) ﴿يَ نِينٖ lasījumi atšķiras; Hafs to lasa ar (At-Takwir 81:24) ﴿بِضَ

Dad.

Kad Dad satiekas ar Dha' vai radniecīgu burtu, abi jāizrunā skaidri, lai viens nesaplūstu ar otru:

Skaidra nodalīšana

رَكَ هۡ ضَ ظَ نقَ
أَ


Ash-Sharh 94:3

لِمُ ا عَضُّ ٱلظَّ يَ
Al-Furqan 25:27

رَّ طُ نِ ٱضۡ فَمَ
Al-Baqarah 2:173

تَ ظۡ وَعَ
أَ


Ash-Shu'ara 26:136

تُم فَضۡ
أَ


Al-Baqarah 2:198

مۡ هُ بَاهُ جِ
At-Tawbah 9:35

Abi Ha' skaidri

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 52 līdz 61; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: الكلام على الضاد

:Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;باب الضاد وباب الظاء :Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah ;والظاء
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.الفرق بين الضاد والظاء
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Z Q M 0 0 3 8 Q N O D A Ļ A  6

Tafkhim un Tarqiq: smagie un vieglie burti

Z QM0 0 3 9 Q6.1  Definīcijas

Tafkhim (خِيم فْ تَّ valodiski nozīmē barot treknu; tehniski tā ir pilnība, kas ienāk burta skaņā tā, ka (ال

mute piepildās ar tā atbalsi. Tarqiq (قِيق رْ تَّ ,nozīmē padarīt tievu; tehniski tas ir skaņas tievums tā (ال

ka mute nepiepildās ar tā atbalsi.

Z QM0 0 4 0 Q6.2  Burti pēc smaguma

Grupa Burti Noteikums

Isti'la' burti قِظْ خُصَّ ضَغْطٍ 
Vienmēr smagi; smagākie ir Itbaq burti: Sad, Dad,

Ta', Dha'

Istifal burti Visi pārējie Vienmēr viegli, izņemot trīs

Dažreiz smagi, dažreiz

viegli

الألف، واللام من اسم الله،

والراء
Atkarībā no situācijas, kā paskaidrots tālāk

Līdzīgi Ikhfa' (فَاء خْ نَّة) Ghunnah (الإِ غُ ﴿مِن seko nākamajam burtam: smaga pirms Isti'la' burtiem, kā (ال
لُۖ﴾ بۡ ﴾ un viegla pirms citiem, kā ,(Al-Baqarah 2:25) قَ لِّ

.(Al-Baqarah 2:164) ﴿مِن كُ

Z QM0 0 4 1Q6.3  Smaguma pakāpes

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

ا٤٥ صُصَ خِّمْ وَاخْ لَاءِ فَ تِعْ  لِاسْ اوَحَرْفَ ا عَصَ لْ قَالَ وَا وُ  حْ  وَى نَ قْ  بَاقَ أَ  لِاطْ ا

Ne visi smagie burti ir vienlīdz smagi. Pēc paša burta Itbaq burti ir smagāki par pārējiem Isti'la'

burtiem, kā saka dzejnieks: “un izceļ Itbaq kā stiprāku, kā vārdos qala un al-'asa.” Pēc patskaņa

grupa vēlāku zinātnieku norādīja piecas pakāpes, bet citi trīs (fathah, tad dammah, tad kasrah)

un pievienoja nebalsīgo burtu iepriekšējam patskanim. Pat zemākā pakāpe joprojām ir smaga,

nevis viegla.

Fathah, kam seko Alif ﴾
(Al-Baqarah 2:30) ﴿قَالَ

Fathah bez Alif ﴾ بَ رَ (Ibrahim 14:24) ﴿ضَ

Dammah ﴾
تِلَ (Al-Buruj 85:4) ﴿قُ

Sukun
﴾

ونَ عُ طَ يَقۡ ﴿وَ
(Al-Baqarah 2:27)

Kasrah ﴾
(Al-Baqarah 2:11) ﴿قِيلَ
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Šīs piecas pakāpes atbilst dažu vēlāko zinātnieku uzskatam.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, pants 45; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الكلام على تفخيم الحروف

.مراتب التفخيم :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;وترقيقها

Z QM0 0 4 2 Q6.4  Alif

Alif pats par sevi nav ne smags, ne viegls; tas seko iepriekšējam burtam: smags pēc smaga burta,

kā ﴾
﴾ un (Al-Baqarah 2:30) ﴿قَالَ لِّينَ آ وَٰتٗا﴾ un viegls pēc viegla, kā ,(Al-Fatihah 1:7) ﴿ٱلضَّ  مۡ

أَ
نتُمۡ  كُ ﴿وَ

(Al-Baqarah 2:28). Dzejnieks brīdina nepadarīt to smagu pēc viegla burta: “sargies padarīt Alif

smagu.”

قَالَ
Al-Baqarah 2:30

Smags Alif pēc Qaf

وَٰتٗا  مۡ
أَ
نتُمۡ  كُ وَ

Al-Baqarah 2:28

Viegls Alif pēc Waw

ارَ ٱلنَّ
Al-Baqarah 2:174

Viegls Alif pēc Nun

Z QM0 0 4 3 Q6.5  Lam Allāha vārdā

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

ه٤٤ِ  لَّ لَّامَ مِنِ اسْمِ ال خِّمِ ال هِوَفَ لَّ بْدُ ال عَ  ضَمٍّ كَ تْحٍ اوْ  فَ عَنْ 

Lam Lafz al-Jalalah (لَة لَا جَ لَفْظ ال ir smags pēc fathah vai dammah, kā arī tad, kad ar to sāk, jo (لَام 

Hamzat al-Wasl tad ir fathah. Tas ir viegls pēc kasrah, sākotnējas vai pārejošas, tajā pašā vārdā
vai iepriekšējā. لّٰهم .seko tam pašam noteikumam ال

ل هِدَ ٱ شَ
Ali 'Imran 3:18

Pēc fathah: smags

ل ولُ ٱ دٞ رَّسُ حَمَّ مُّ
Al-Fath 48:29

Pēc dammah: smags

لَٰهَ لَآ إِ ل  ٱ
Al-Baqarah 2:255

Sākumā: smags

ل بِسۡمِ ٱ
Al-Fatihah 1:1

Pēc kasrah: viegls

لِ  دُ  ٱلۡحَمۡ
Al-Fatihah 1:2

Pēc pievienotas kasrah: viegls

مَّ قُلِ ٱللَّهُ
Ali 'Imran 3:26

Pēc pārejošas kasrah: viegls

Bieža kļūda

Ir kļūda padarīt Lam Allāha vārdā smagu pēc kasrah vai vieglu pēc fathah vai dammah.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, pants 44; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب اللامات، الكلام على لام اسم

.أحكام لام لفظ الجلالة :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;الله تعالى
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Z Q M 0 0 4 4 Q N O D A Ļ A  7

Ra' noteikumi

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

سِرَت٤١ْ ذَا مَا كُ ءَ إِ ا رَّ قِّقِ ال نَتْوَرَ كَ يْثُ سَ بَعْدَ الْكَسْرِ حَ ذَاكَ  كَ

لَا٤٢ تِعْ  بْلِ حَرْفِ اسْ قَ تَكُنْ مِنْ  لَمْ  نْ  لَاإِ  صْ يْسَتْ أَ لَ ةُ  رَ نَتِ الْكَسْ وْ كَا أَ

جَد٤٣ُ يُو رْقٍ لِكَسْرٍ  فِ فِي  لْفُ  خُ  دُوَالْ تُشَدَّ ذَا  رًا إِ ي تَكْرِ فِ  خْ وَأَ

Ra' ir Istifal burts, tomēr dažos gadījumos tas ir smags, citos viegls. Daudzi zinātnieki uzskata, ka

tā pamatstāvoklis ir smags, tāpēc tiek skaidrots viegluma cēlonis. Ra' ar patskani skatāmies uz tā
patskani; nebalsīgam Ra' uz to, kas ir pirms tā.

Z QM0 0 4 5 Q7.1  Kad Ra' ir smags

Gadījums Piemērs

Ar fathah ﴾
بَّلۡ نَا تَقَ بَّ (Al-Baqarah 2:127) ﴿رَ

Ar dammah ﴾
لُ تِلۡكَ ٱلرُّسُ ﴿ (Al-Baqarah 2:253)

Nebalsīgs pēc fathah ﴾ يَمَ رۡ (Maryam 19:16) ﴿مَ

Nebalsīgs pēc dammah ﴾
ونَ عُ (Al-Baqarah 2:28) ﴿تُرۡجَ

Nebalsīgs pēc pārejošas kasrah vārda sākumā ﴾ يٓ عِ (Al-Fajr 89:28) ﴿ٱرۡجِ

Nebalsīgs pēc kasrah iepriekšējā vārdā ﴾ ونِ عُ بِّ ٱرۡجِ (Al-Mu'minun 23:99) ﴿رَ

Nebalsīgs pēc sākotnējas kasrah, un savā vārdā tam seko

Isti'la' burts bez kasrah

﴾ اسٖ ﴾ (Al-An'am 6:7) ﴿قِرۡطَ قَةٖ (At-Tawbah 9:122) ﴿فِرۡ

﴾ ادِ لۡمِرۡصَ بِٱ
لَ ﴿ (Al-Fajr 89:14)

Nebalsīgs apstājoties, pirms tā nebalsīgs burts (ne Ya),

pirms kura ir fathah vai dammah
رِ ١﴾ ﴾ (Al-'Asr 103:1) ﴿وَٱلۡعَصۡ رٍ سۡ (Al-'Asr 103:2) ﴿خُ

Nebalsīgs apstājoties pēc Alif vai Madd Waw ﴾ ارِ ابَ ٱلنَّ ذَ ﴾ (Al-Baqarah 2:201) ﴿عَ ورٌ فُ (Fatir 35:28) ﴿غَ

Nebalsīgam Ra' pēc kasrah tajā pašā vārdā seko Isti'la' burts tikai piecos vārdos: ﴾ اسٖ ﴿قِرۡطَ
(Al-An'am 6:7), ﴾ٖقَة ادِ﴾ ,(At-Tawbah 9:122) ﴿فِرۡ لۡمِرۡصَ بِٱ

لَ ﴿ (Al-Fajr 89:14), ﴾ا ادٗ ا﴾ un (An-Naba 78:21) ﴿مِرۡصَ ادٗ إِرۡصَ ﴿وَ
(At-Tawbah 9:107).

Z QM0 0 4 6 Q7.2  Kad Ra' ir viegls

Gadījums Piemērs

Ar kasrah ﴾
الٞ ﴾ (Al-A'raf 7:46) ﴿رِجَ رِّقَابِ فِي ٱل  (Al-Baqarah 2:177) ﴿وَ
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Gadījums Piemērs

Nebalsīgs pēc sākotnējas kasrah savā vārdā, bez

sekojoša Isti'la' burta

﴾
نَ وۡ ﴾ (Al-Baqarah 2:49) ﴿فِرۡعَ يَةٖ فِي مِرۡ ﴿ (Hud 11:17) ﴾ بِرۡ  ﴿وَٱصۡ

(An-Nahl 16:127)

Nebalsīgs apstājoties pēc nebalsīga Ya ﴾ يرٞ ﴾ (Al-Baqarah 2:20) ﴿قَدِ بِيرٞ  (Al-Baqarah 2:234) ﴿خَ

Nebalsīgs apstājoties pēc nebalsīga burta (ne Ya), kas

seko kasrah
﴾ رٍ جۡ ي حِ لِذِ ﴿ (Al-Fajr 89:5)

Ra' ar Imalah pie Hafsa ا﴾ ىٰهَ  ر۪
جۡ (Hud 11:41) ﴿مَ

Z QM0 0 4 7 Q7.3  Kur atļauti abi

Vārds Statuss

﴾ قٖ (Ash-Shu'ara 26:63) ﴿كُلُّ فِرۡ
Savienojot un apstājoties: smags Isti'la' burta dēļ, viegls, jo šim

burtam ir kasrah; abi ir derīgi un tiek skaitīti.

﴾ رَ بِمِصۡ ﴿ (Yunus 10:87)
Apstājoties: abi; Ibn al-Jazari izvēlējās smagumu, ņemot vērā
savienoto lasījumu.

رِۖ﴾ يۡنَ ٱلۡقِطۡ  (Saba 34:12) ﴿عَ
Apstājoties: abi; Ibn al-Jazari izvēlējās vieglumu, ņemot vērā
savienoto lasījumu.

﴾ رِ يَسۡ ﴿ (Al-Fajr 89:4) ﴾ رِ سۡ
أَ
(Hud 11:81) ﴿فَ

﴾ رِ
نُذُ (Al-Qamar 54:16) ﴿وَ

Apstājoties: abi; daudzi meistari dod priekšroku vieglumam,

ņemot vērā izlaisto Ya.

Z QM0 0 4 8 Q7.4  Ra' trīce

Dzejnieks saka: “un slēp trīci, kad tas ir dubultots.” Ra' ir Takrir (رِير كْ تَّ īpašība, un mērķis ir to (ال

slēpt, nevis rādīt: skaitītājs tur mēli cieši pie aukslējām, lai tās gals netrīcētu, īpaši dubultotā Ra',

kā ﴾٣  حۡمَٰنِ ٱلرَّحِيمِ .Arī pārspīlēt to līdz skaņas nosmakšanai ir kļūda .(Al-Fatihah 1:3) ﴿ٱلرَّ

Noteikums īsumā

Ra' ar patskani ir smags ar fathah un dammah un viegls ar kasrah. Nebalsīgs Ra' seko tam,

kas ir pirms tā: smags pēc fathah un dammah, viegls pēc sākotnējas kasrah, ja vien vārdā
neseko Isti'la' burts, un smags pēc pārejošas kasrah. Apstājoties skaties uz burtu pirms

nebalsīgā.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 41 līdz 43; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الراءات; Makki

ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: باب الراء; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: أحكام الراء.
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Z Q M 0 0 4 9 Q N O D A Ļ A  8

Nebalsīgā Lam noteikumi

Nebalsīgais Lam Korānā ir piecu veidu: Lam at-Ta'rif (يف عْرِ تَّ darbības vārda Lam, partikulas ,(لَام ال

Lam, pavēles Lam un lietvārda Lam. Katram ir savs noteikums, kad tas satiekas ar nākamo

burtu.

Z QM0 0 5 0 Q8.1  Noteiktā artikula Lam

Noteiktā artikula Lam ir divi stāvokļi: Izhar Qamari ( هَار القَمَرِيّ ظْ pirms četrpadsmit burtiem, kas (الإِ

apkopoti vārdos ُه كَ وَخَفْ عَقِيمَ جَّ  بْغِ حَ ) kur Lam izrunā skaidri ar sukun; un Idgham Shamsi ,ا مْسِيّ غَام الشَّ دْ (الإِ

pārējos četrpadsmit gadījumos, kas ir vārdu ْرَم كَ  لِلْ يفًا  شَرِ نٍّ زُرْ   ءَ ظَ و نِعَمْ دَعْ سُ زْ ضِفْ ذَا  فُ تَ مًا   لْ رَحِ مَّ صِ ثُ sākuma طِبْ 

burti, kur Lam neizrunā un nākamais burts tiek dubultots.

دُ ٱلۡحَمۡ
Al-Fatihah 1:2

Izhar Qamari

تَٰبُ ٱلۡكِ
Al-Baqarah 2:2

Izhar Qamari

ونَ لِحُ فۡ لۡمُ ٱ
Al-Baqarah 2:5

Izhar Qamari

ٱلرَّحۡمَٰنِ
Al-Fatihah 1:3

Idgham Shamsi

سِ مۡ وَٱلشَّ
Ash-Shams 91:1

Idgham Shamsi

لَّذِينَ ٱ
Al-Fatihah 1:7

Idgham Shamsi

Z QM0 0 5 1Q8.2  Darbības vārda Lam

Tas ir darbības vārda sākotnējais nebalsīgais Lam pagātnē, tagadnē vai pavēles izteiksmē. To

vienmēr izrunā skaidri, izņemot gadījumus, kad seko Lam vai Ra', ar kuriem tas saplūst.

Uzmanies to skaidri izrunāt pirms Nun, kā piezīmē dzejnieks: “un qul na'am.”

لۡنَا إِذۡ قُ وَ
Al-Baqarah 2:34

Izhar

مۡ عَ قُلۡ نَ
As-Saffat 37:18

Izhar pirms Nun

هُ مَ لۡتَقَ فَٱ
As-Saffat 37:142

Izhar

بِّ قُل رَّ وَ
Al-Isra 17:80

Saplūdināts ar Ra'

آ مَ ل لَّهُ لَا تَقُ فَ
Al-Isra 17:23

Saplūdināts ar Lam
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Z QM0 0 5 2 Q8.3  Partikulas Lam

Tas ir Lam vārdos هل un بل. To izrunā skaidri, izņemot pirms Lam un Ra', kur tas saplūst.

Izņēmums ir ﴾ انَ .Hafs uz Lam ietur vieglu pauzi, tāpēc saplūšanas nav :(Al-Mutaffifin 83:14) ﴿بَلۡۜ رَ

هُ عَ بَل رَّفَ
An-Nisa 4:158

Idgham

لَّا بَل 
Al-Fajr 89:17

Idgham

تَىٰ
أَ
لۡ  هَ

Al-Insan 76:1

Izhar

بَلۡۜ رَانَ
Al-Mutaffifin 83:14

Sakt pie Hafsa

Z QM0 0 5 3 Q8.4  Pavēles Lam un lietvārda Lam

Pavēles Lam ir pirms tagadnes darbības vārda pēc و، ف، ثم; lietvārda Lam ir sākotnējs Lam

lietvārda vidū. Abus vienmēr izrunā skaidri.

اْ و لۡيَعۡبُدُ فَ
Quraysh 106:3

Pavēles Lam

فۡ تَلَطَّ لۡيَ  وَ
Al-Kahf 18:19

Pavēles Lam

مۡ نَتِكُ لۡسِ
أَ


Ar-Rum 30:22

Lietvārda Lam

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 50 līdz 51; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الإدغام الصغير;

Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: أحكام اللامات السواكن.
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Z Q M 0 0 5 4 Q N O D A Ļ A  9

Nun Sakinah un Tanwin noteikumi

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

لْفَى٦٥ يُ نُونٍ  ينٍ وَ نْوِ تَ فَاوَحُكْمُ  خْ لْبٌ إِ قَ غَامٌ وَ هَارٌ ادْ ظْ إِ

غِم٦٦ْ رْ وَادَّ هِ ظْ لْقِ أَ حَ  نْدَ حَرْفِ الْ عِ فَ لَزِمْ ةٍ  نَّ غُ بِ ا لَا  رَّ لَّامِ وَال فِي ال

يُومِن٦٧ُ فِي  ةٍ  نَّ غُ بِ مَنْ   دْغِ نُواوَأَ وَ نْ يَا عَ نْ دُ مَةٍ كَ بِكِلْ ا  لَّ إِ

ذَا٦٨ ةٍ كَ نَّ غُ بِ بَا  لْ نْدَ ا لْبُ عِ لْقَ خِذَاوَا رُوفِ أُ حُ  قِي الْ بَا لَدَى  فَا  لِاخْ ا

Z QM0 0 5 5 Q9.1  Definīcijas

Nun Sakinah (نَة اكِ ون السَّ نُّ ir Nun bez patskaņa, kas saglabājas gan savienojot, gan apstājoties; tas (ال

sastopams lietvārdos, darbības vārdos un partikulās, vārda vidū vai beigās. Tanwin (ين نْوِ  تَّ ir (ال

papildu nebalsīgs Nun lietvārda beigās, ko izrunā, bet neraksta; to izrunā savienojot un

apstājoties tas izkrīt, bet mushafā to raksta kā dubultotu patskani: ﴾ٞيم ظِ ابٌ عَ ذَ .(Al-Baqarah 2:7) ﴿عَ

Kad tie satiekas ar alfabēta burtiem, tiem ir četri noteikumi: Izhar (هَار ظْ غَام) Idgham ,(الإِ دْ Iqlab ,(الإِ

لَاب) قْ  فَاء) 'un Ikhfa (الإِ خْ .Alif pēc tiem nekad neseko ;(الإِ

Nun Sakinah un Tanwin: skaties uz nākamo burtu

Izhar
ء هـ ع ح غ خ

Skaidrs Nun, bez

papildu Ghunnah

Idgham
ي ن م و | ل ر

Ar Ghunnah vārda

yanmu burtos; bez tās

Lam un Ra'

Iqlab
ب

Kļūst par slēptu Mim ar

Ghunnah

Ikhfa'
ص ذ ث ك ج ش ق
س د ط ز ف ت ض

ظ
Starp Izhar un Idgham,

ar Ghunnah

Z QM0 0 5 6 Q9.2  Izhar Halqi

Izhar nozīmē padarīt skaidru; terminoloģiski tā ir mēmā Nun vai Tanwin izruna no tā makhraj

bez papildu Ghunnah, ja seko rīkles burts. Tā seši burti ir Huruf al-Halq (لْق حَ ,'Hamzah, Ha :(حُرُوف ال

'Ayn, Ha', Ghayn un Kha'. Iemesls ir attālums starp Nun makhraj un šiem burtiem. Pie Nun tas

notiek viena vārda ietvaros vai starp diviem vārdiem; pie Tanwin tikai starp diviem.



Jami' Ahkam at-Tajweed

34

Izhar Halqi

نَ امَ نۡ ءَ مَ
Al-Baqarah 2:62

نَ وۡ نۡهَ يَ
Al-An'am 6:26

لۡمٍ مِنۡ عِ
An-Nisa 4:157

مِيدٖ كِيمٍ حَ مِنۡ حَ
Fussilat 41:42

لّٖ
 مِنۡ غِ

Al-A'raf 7:43

يَ شِ نۡ خَ مَّ
Qaf 50:33

يمٞ ظِ ابٌ عَ ذَ عَ
Al-Baqarah 2:7

Tanwin pirms 'Ayn

تَ عَمۡ نۡ
أَ


Al-Fatihah 1:7

مۡ مِنۡهُ
Al-Baqarah 2:75

Piezīme

Tā zīme Medīnas mushafā: sukun uz Nun un abas Tanwin zīmes tieši viena virs otras.

Z QM0 0 5 7 Q9.3  Idgham

Idgham nozīmē ievietošanu; tehniski nebalsīgs burts satiekas ar burtu ar patskani tā, ka tie kļūst

par vienu otrā veida dubultotu burtu. Tā seši burti apkopoti vārdā لُون يَرْمُ , un tam ir divi veidi:

Idgham bi-Ghunnah

Četros burtos, kas apkopoti vārdā مُو نْ يَ : Ya, Nun, Mim un Waw. Pie Nun un Mim tas ir Idgham Kamil

غَام الكَامِل) دْ jo izzūd gan Nun, gan tā īpašība, un Ghunnah pieder burtam, kurā saplūst. Pie Waw ,(الإِ

un Ya tas ir Idgham Naqis (قِص ا نَّ غَام ال دْ .jo Nun izzūd, bet tā īpašība, Ghunnah, paliek ,(الإِ

Idgham bi-Ghunnah

ولُ ن يَقُ مَ
Al-Baqarah 2:8

Nun pirms Ya

ةٖ نِّعۡمَ مِن 
An-Nahl 16:53

Nun pirms Nun

آءٖ مِن مَّ
Al-Baqarah 2:164

Nun pirms Mim

مِن وَالٍ
Ar-Ra'd 13:11

Nun pirms Waw

ةٌ ٢٢ رَ ئِذٖ نَّاضِ مَ هٞ يَوۡ و وُجُ
Al-Qiyamah 75:22

Tanwin pirms Ya, tad pirms
Nun

هِينٞ ابٞ مُّ ذَ عَ
Al-Baqarah 2:90

Tanwin pirms Mim

Idgham bila Ghunnah

Divos burtos, Lam un Ra'. Tā ir pilnīga saplūšana, kurā izzūd gan Nun, gan Ghunnah.
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Idgham bila Ghunnah

نۡهُ لَّدُ مِن 
An-Nisa 4:40

مۡۖ بِّهِ  مِن رَّ
Al-Baqarah 2:5

ورٞ رَّحِيمٌ فُ غَ
Al-Baqarah 2:173

Tanwin pirms Ra'

Nosacījums un izņēmumi

Idgham prasa divus vārdus. Ja nebalsīgs Nun un Waw vai Ya ir vienā vārdā, obligāts ir Izhar

Mutlaq (لَق  مُطْ هَار ال ظْ lai vārdu nesajauktu ar sakni ar dubultotu burtu. Tas notiek tikai četros ,(الإِ

vārdos: ﴾ۖا يَ نۡ ﴾ ,(Al-Baqarah 2:85) ﴿ٱلدُّ نٞ يَٰ ﴾ ,(As-Saf 61:4) ﴿بُنۡ انٞ ﴾ un (Al-An'am 6:99) ﴿قِنۡوَ انٞ نۡوَ kā ,(Ar-Ra'd 13:4) ﴿صِ
saka dzejnieks: “izņemot viena vārda ietvaros, kā dunya.”

Pie Hafsa pa ash-Shatibiyyah ceļu izņēmumi ir arī: Nun vietās ﴾١  ءَانِ (Ya-Sin 36:1) ﴿يسٓ رۡ ٱلۡقُ ﴿وَ
﴾٢  ﴾ un (Ya-Sin 36:2) ٱلۡحَكِيمِ لَمِ ٱلۡقَ نٓۚ وَ ﴿ (Al-Qalam 68:1), ko lasa ar Izhar; un Nun vietā ﴾ اقٖ نۡۜ رَ ﴿مَ
(Al-Qiyamah 75:27), uz tā esošā Sakt (كْت .dēļ (السَّ

Piezīme

Mushafā pilnīgu Idgham norāda tas, ka Nun nav sukun, bet nākamajam burtam ir shaddah;

nepilnīgu Idgham tas, ka nav ne sukun, ne shaddah. Abos gadījumos Tanwin zīmes ir

nobīdītas.

Z QM0 0 5 8 Q9.4  Iqlab

Iqlab nozīmē pārvēršanu; tehniski tā ir nebalsīga Nun vai Tanwin pārvēršana slēptā Mim pirms

Ba, ar Ghunnah. Tā vienīgais burts ir Ba, viena vārda ietvaros vai starp diviem. Lūpas aizver

viegli, bez spiediena, ar divu sitienu Ghunnah.

Tā zīme ir mazs Mim virs Nun vai otrās Tanwin zīmes vietā.

Iqlab

دِ عۡ مِنۢ بَ
Al-Baqarah 2:27

م نۢبِئۡهُ
أَ


Al-Baqarah 2:33

يرٞ عُۢ بَصِ مِي سَ
Al-Hajj 22:61

Tanwin pirms Ba

Bieža kļūda

Kļūda ir Iqlab laikā cieši saspiest lūpas, atstāt tās vaļā tā, ka dzirdams Nun, vai izlaist

Ghunnah.
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Z QM0 0 5 9 Q9.5  Ikhfa' Haqiqi

Ikhfa' nozīmē slēpšanu; tehniski tā ir nebalsīga Nun vai Tanwin izruna stāvoklī starp Izhar un

Idgham, bez dubultošanas, saglabājot Ghunnah. Tā burti ir atlikušie piecpadsmit, vārdu نَا ثَ صِفْ ذَا 

مَا لِ ا عْ ظَ تُقًى ضَ فِي  بًا زِدْ  يِّ  مَا دُمْ طَ قَدْ سَ خْصٌ   دَ شَ ,sākuma burti. Mēle tuvojas nākamā burta makhraj كَمْ جَا

nebalstoties uz Nun makhraj, ar divu sitienu Ghunnah.

Piecpadsmit Ikhfa' burti

صَٰلٖ لۡ مِن صَ
Al-Hijr 15:26

pirms ص

ن ذَا مَّ
Al-Baqarah 2:245

pirms ذ

ةٖ رَ مِن ثَمَ
Al-Baqarah 2:25

pirms ث

لِّ
مِن كُ

Al-Baqarah 2:164

pirms ك

م نَٰكُ نجَيۡ
أَ


Al-A'raf 7:141

pirms ج

آءَ ن شَ فَمَ
Al-Muzzammil 73:19

pirms ش

لُۖ مِن قَبۡ
Al-Baqarah 2:25

pirms ق

لَٰلَةٖ  مِن سُ
Al-Mu'minun 23:12

pirms س

مِن دُونِ
Al-Baqarah 2:23

pirms د

ينٖ مِن طِ
Al-Mu'minun 23:12

pirms ط

لَلۡتُم  فَإِن زَ
Al-Baqarah 2:209

pirms ز

لِهِۦ  مِن فَضۡ
Ali 'Imran 3:170

pirms ف

ا حۡتِهَ مِن تَ
Al-Baqarah 2:25

pirms ت

لَّ ن ضَ مَ
Al-Ma'idah 5:105

pirms ض

هِيرٖ مِن ظَ
Saba 34:22

pirms ظ

Ikhfa' pakāpes un tā Ghunnah smagums

Ikhfa' ir trīs pakāpes atkarībā no tā, cik tuvu burts ir Nun makhraj: stiprākā pirms Ta', Dal un

Ta, kas ir vistuvāk; vājākā pirms Qaf un Kaf, kas ir vistālāk; un vidējā pirms pārējiem. Ghunnah

seko nākamajam burtam: smaga pirms Isti'la' burtiem, kā ﴾ُۖل بۡ ﴾ un (Al-Baqarah 2:25) ﴿مِن قَ ﴿مِن طِينٖ
(Al-Mu'minun 23:12), un viegla pirms citiem, kā ﴾ لِّ

.(Al-Baqarah 2:164) ﴿مِن كُ

Bieža kļūda

Biežas kļūdas Ikhfa': pieskarties Nun makhraj tā, ka dzirdams Nun; stiept Ghunnah, līdz

rodas Waw vai Ya; vai pārvērst slēpto Nun par Mim pirms Fa'.
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Noteikums īsumā

Nun Sakinah un Tanwin: Izhar pirms sešiem rīkles burtiem; Idgham ar Ghunnah vārda

yanmu burtos starp diviem vārdiem; Idgham bez Ghunnah pie Lam un Ra'; Iqlab pirms Ba;

Ikhfa' pirms pārējiem piecpadsmit. Ghunnah, izņemot Izhar, ilgst divus sitienus.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 65 līdz 68; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب أحكام النون

ين ين :Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah ;الساكنة والتنو Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid ;باب أحكام النون الساكنة والتنو

Kalam al-Bari: ين .أحكام النون الساكنة والتنو
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Z Q M 0 0 6 0 Q N O D A Ļ A  1 0

Mim Sakinah noteikumi

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

لَدَى٦٣ ةٍ  نَّ غُ بِ كُنْ  تَسْ نْ  مَ إِ مِي لْ دَاا هْلِ الْأَ تَارِ مِنْ أَ  مُخْ لْ لَى ا عَ بَاءٍ 

حْرُف٦٤ِ قِي الْأَ بَا نْدَ  هَا عِ  رَنْ هِ ظْ تَفِيوَأَ خْ  نْ تَ فَا أَ لَدَى وَاوٍ وَ وَاحْذَرْ 

Mim Sakinah (نَة اكِ مِيم السَّ ir Mim bez patskaņa, kas saglabājas gan savienojot, gan apstājoties. Pirms (ال

alfabēta burtiem tam ir trīs noteikumi.

Z QM0 0 6 1Q10.1  Ikhfa' Shafawi

Ja pēc nebalsīga Mim seko Ba, Mim tiek slēpts ar Ghunnah. Tas ir Ikhfa' Shafawi ( فَوِيّ فَاء الشَّ خْ jo ,(الإِ

gan Mim, gan Ba nāk no lūpām. Lūpas aizveras maigi, bez spiediena. Tas ir Ibn al-Jazari

izvēlētais un praktizētais viedoklis: “pēc skaitīšanas meistaru izvēles.” Kāda grupa deva

priekšroku Izhar pirms Ba; Ibn al-Jazari darbā an-Nashr nodod, ka tā bija Makki izvēle.

Ikhfa' Shafawi

ةٖ ارَ حِجَ مِيهِم بِ تَرۡ
Al-Fil 105:4

ةِ رَ بِٱلۡأٓخِ م  وَهُ
Yusuf 12:37

مِنِينَ ؤۡ بِمُ م  ا هُ مَ وَ
Al-Baqarah 2:8

Z QM0 0 6 2 Q10.2  Divu Mim Idgham

Ja pēc nebalsīga Mim seko Mim ar patskani, pirmais saplūst ar otro, ar divu sitienu Ghunnah;

otrajam Mim ir shaddah.

Divu Mim saplūšana

ونَ تَهُ يَشۡ ا  م مَّ لَهُ  وَ
An-Nahl 16:57

ونُ ن يَكُ م مَّ
أَ


An-Nisa 4:109

Z QM0 0 6 3 Q10.3  Izhar Shafawi

Pirms jebkura burta, izņemot Ba un Mim, obligāts ir Izhar Shafawi ( فَوِيّ هَار الشَّ ظْ Īpaši uzmanies .(الإِ

pirms Waw un Fa', lai tur neslēptu Mim, jo Fa' ir tam tuvs un Waw dala tā makhraj, kā saka

dzejnieks: “sargies to slēpt pirms Waw un Fa'.”
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Izhar Shafawi

لَا  لَيۡهِمۡ وَ عَ
Al-Fatihah 1:7

ا مۡ فِيهَ وَهُ
Al-Baqarah 2:25

لَمۡ مۡ 
أَ


Al-Baqarah 2:6

مۡ
أَ
مۡ  تَهُ رۡ نذَ

أَ
 ءَ

Al-Baqarah 2:6

Piezīme

Ja daudzskaitļa Mim seko nebalsīgs burts, tas saņem dammah, lai nesatiktos divi nebalsīgi

burti, kā ﴾
لَّةُ ذِّ لَيۡهِمُ ٱل .(Al-Baqarah 2:61) ﴿عَ

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 63 līdz 64; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: الكلام على الميم الساكنة;

Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: باب الميم; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: أحكام الميم الساكنة.
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Z Q M 0 0 6 4 Q N O D A Ļ A  1 1

Dubultotais Nun un Mim un Ghunnah
pakāpes

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

نُونٍ وَمِن٦٢ْ ةَ مِنْ   نَّ غُ لْ هِرِ ا ظْ يَنْوَأَ فِ  خْ ذَا مَا شُدِّدَا وَأَ مِيمٍ إِ

Z QM0 0 6 5 Q11.1  Ghunnah

Ghunnah (نَّة غُ يْشُوم) ir Nun un Mim iebūvēta deguna skaņa, kas nāk no Khayshum (ال خَ bez mēles (ال

darbības. Ja degunu saspiež, tā apstājas. Tā ir Nun un Mim pastāvīga īpašība, ieskaitot Tanwin.

Z QM0 0 6 6 Q11.2  Dubultotais Nun un Mim

Dzejnieks pavēl dubultotā Nun vai Mim pilnībā parādīt Ghunnah, tas ir, turēt to divus sitienus,

vārda vidū vai beigās, savienojot vai apstājoties. Katru sauc par Ghunnah dubultoto burtu.

Dubultotais Nun un Mim

ٱلنَّاسِ
An-Nas 114:1

لَّذِينَ إِنَّ ٱ
Al-Baqarah 2:6

مَّ عَ
An-Naba 78:1

مۡ ثُمَّ يُمِيتُكُ
Al-Baqarah 2:28

هِ لَيۡ ثُمَّ إِ
Al-Baqarah 2:28

مِّ لۡيَ ٱ
Taha 20:78

Z QM0 0 6 7 Q11.3  Ghunnah pakāpes

Ghunnah ir piecas pakāpes: pilnīgākā dubultojot, tad saplūstot, tad slēpjot (ieskaitot Iqlab); šajās

trijās to tur divus sitienus. Tad nebalsīgā skaidrā burtā, tad burtā ar patskani; šajās divās ir tikai

pamata Ghunnah, kas nekad nepamet burtu.

Dubultots ﴾ اسِ (An-Nas 114:1) ﴿ٱلنَّ

Saplūdināts
﴾

ولُ قُ ن يَ ﴿مَ
(Al-Baqarah 2:8)

Slēpts (ieskaitot Iqlab)
لُۖ﴾ بۡ ﴿مِن قَ

(Al-Baqarah 2:25)

Nebalsīgs un skaidrs ﴾ تَ نۡعَمۡ
أَ
﴿ (Al-Fatihah 1:7)

Ar patskani, nedubultots ﴾ بُدُ (Al-Fatihah 1:5) ﴿نَعۡ
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Bieža kļūda

Kļūda ir izlaist Ghunnah dubultotā burtā, stiept to ilgāk par diviem sitieniem vai pievienot

Ghunnah skaidram nebalsīgam Nun.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, pants 62; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: الكلام على الغنة; Al-Marsafi,

Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: مراتب الغنة.
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Z Q M 0 0 6 8 Q N O D A Ļ A  1 2

Mithlayn, Mutajanisayn un Mutaqaribayn

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

كَن٥٠ْ نْ سَ نْسٍ إِ ثْلٍ وَجِ لَيْ مِ  وَّ بِنْوَأَ  بَلْ لَا وَأَ قُلْ رَبِّ وَ دْغِمْ كَ أَ

عَم٥١ْ نَ قُلْ  هُمْ وَ لُوا وَ قَا يَوْمِ مَعْ  فِي  تَقَمْ لْ فَا لُوبَ  قُ تُزِغْ  هُ لَا  بِّحْ   سَ

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

حَطتُّ مَع٤٦ْ بَاقَ مِنْ أَ  طْ يِّنِ الْإِ بَ قَعْوَ مْ وَ لُقْكُّ خْ بِنَ لْفُ  خُ  بَسَطتَّ وَالْ

Kad divi burti satiekas rakstībā un izrunā, tiem ir četri nosaukumi atkarībā no to makhraj un

īpašību attiecības:

Nosaukums Definīcija Piemērs

Mithlayn (لَان ثْ مِ (ال
Tas pats makhraj un tās pašas īpašības: tas pats burts

divreiz

﴾ اكَ بِّعَصَ رِب  ﴿ٱضۡ
(Al-Baqarah 2:60)

Mutajanisayn

نِسَان) تَجَا مُ (ال
Tas pats makhraj, atšķirīgas īpašības ﴾ يَّنَ (Al-Baqarah 2:256) ﴿قَد تَّبَ

Mutaqaribayn

بَان)  قَارِ تَ مُ (ال
Tuvi pēc makhraj vai īpašības ﴾ بِّ قُل رَّ (Al-Isra 17:80) ﴿وَ

Mutaba'idayn

بَاعِدَان) تَ مُ (ال
Tāli pēc makhraj, atšķirīgas īpašības ﴾ بُدُ (Al-Fatihah 1:5) ﴿نَعۡ

Katram ir trīs veidi: saghir (mazais), kad pirmais ir nebalsīgs un otrais ar patskani; kabir

(lielais), kad abiem ir patskaņi; mutlaq (absolūtais), kad pirmajam ir patskanis un otrais ir

nebalsīgs. Pie Hafsa saplūšana notiek galvenokārt saghir veidā; kabir veidā pamatnoteikums ir

Izhar, izņemot dažus vārdus; mutlaq veidā saplūšanas nav.

Z QM0 0 6 9 Q12.1  Mithlayn Saghir

Nebalsīgam burtam jāsaplūst ar to pašu burtu ar patskani, viena vārda ietvaros vai starp diviem,

kā saka dzejnieks: “pirmais no diviem vienādiem vai vienas makhraj burtiem, ja tas ir nebalsīgs,

saplūst.”
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Vienādu burtu saplūšana

مُ رِككُّ يُدۡ
An-Nisa 4:78

مۡ تُهُ جَٰرَ تِّ ت  بِحَ  رَ
Al-Baqarah 2:16

اْ لُو قَد دَّخَ وَ
Al-Ma'idah 5:61

بَ إِذ ذَّهَ
Al-Anbya 21:87

لَّا بَل 
Al-Fajr 89:17

اْ اْ وَّكَانُو و صَ عَ
Al-Baqarah 2:61

Saplūdināts Lin Waw

Izņēmumi

Ja pirmais ir Madd burts: to nesaplūdina, bet pagarina, tad izrunā otro, kā saka dzejnieks:

“un izrunā skaidri fi yawm un qalu wa-hum”: ﴾ مۡ اْ وَهُ لُو مٖ﴾ un (Ash-Shu'ara 26:96) ﴿قَا فِي يَوۡ ﴿
(Al-Ma'arij 70:4).

Pauzes Ha' vārdā ﴾ۜۡلِيَه ا ﴾ ar (Al-Haqqah 69:28) ﴿مَ كَ

لَ

هَ
﴿ (Al-Haqqah 69:29): Hafsam savienojot ir divi

veidi: Izhar ar vieglu Sakt (كْت .vai Idgham (السَّ

Z QM0 0 7 0 Q12.2  Mutajanisayn Saghir

Pie Hafsa saplūdina šādos gadījumos, citur izrunā skaidri:

Burti Piemēri Veids

ت ← د ا﴾ مَ تُكُ وَ يبَت دَّعۡ جِ
أُ
﴿ (Yunus 10:89) ﴾وَا لَت دَّعَ ثۡقَ

أَ
﴿ (Al-A'raf 7:189) Pilnīgs

ت ←

ط
﴾

ةٞ ئِفَ آ قَالَت طَّ ﴾ (Ali 'Imran 3:72) ﴿وَ
ةٞ ئِفَ آ ت طَّ (Ali 'Imran 3:69) ﴿وَدَّ Pilnīgs

د ← ت ﴾ يَّنَ ﴾ (Al-Baqarah 2:256) ﴿قَد تَّبَ مۡ بَدتُّ (Al-Kafirun 109:4) ﴿عَ Pilnīgs

ث ← ذ ﴾ لِكَ ذَّٰ ثۚ  (Al-A'raf 7:176) ﴿يَلۡهَ Pilnīgs

ذ ← ظ ﴾
اْ وٓ لَمُ إِذ ظَّ ﴿ (An-Nisa 4:64) Pilnīgs

ب ← م نَا﴾ عَ ب مَّ كَ (Hud 11:42) ﴿ٱرۡ Pilnīgs

ط ←

ت
﴾ طتَ بَسَ ﴿ (Al-Ma'idah 5:28) ﴾ طتُ حَ

أَ
﴿ (An-Naml 27:22) ﴾ ﴿فَرَّطتُمۡ

(Yusuf 12:80)

Nepilnīgs: Ta' Itbaq un Isti'la'

saglabājas

Bieža kļūda

Vārdos ﴾ طتَ بَسَ ﴿ (Al-Ma'idah 5:28) un ﴾ طتُ حَ
أَ
﴿ (An-Naml 27:22) ir kļūda pilnībā saplūdināt Ta' tā, ka

tas kļūst par tīru Ta, vai izrunāt to skaidri ar Qalqalah. Pareizi ir dubultots Ta, kurā
saglabājas Ta' Itbaq, kā saka dzejnieks: “izrunā skaidri Itbaq vārdos ahattu un basatta.”
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Z QM0 0 7 1Q12.3  Mutaqaribayn Saghir

Pie Hafsa: nebalsīgs Lam saplūst ar Ra', kā ﴾ بِّ قُل رَّ ﴾ un (Al-Isra 17:80) ﴿وَ هُ عَ ,(An-Nisa 4:158) ﴿بَل رَّفَ

izņemot ﴾ انَ م﴾ Sakt dēļ. Nebalsīgs Qaf saplūst ar Kaf vārdā (Al-Mutaffifin 83:14) ﴿بَلۡۜ رَ خۡلُقكُّ ﴿نَ
(Al-Mursalat 77:20) divos veidos: pilnīga saplūšana, kurai dod priekšroku, un nepilnīga, kurā
saglabājas Qaf Isti'la', kā saka dzejnieks: “un atšķirība radās vārdā nakhluqkum.” Šeit pieder arī
nebalsīgā Nun saplūšana ar Lam un Ra'.

Z QM0 0 7 2 Q12.4  Kur vajadzīgs skaidrums

Dzejnieks brīdināja par vārdiem, kuros var ielavīties saplūšana, jo burti ir tuvi; tie jāizrunā
skaidri:

Izhar

مۡ عَ قُلۡ نَ
As-Saffat 37:18

هُ بِّحۡ  فَسَ
Qaf 50:40

لُوبَنَا لَا تُزِغۡ قُ
Ali 'Imran 3:8

هُ مَ لۡتَقَ فَٱ
As-Saffat 37:142

Citi piemēri (ne no poēmas)

لَّ دۡ ضَ فَقَ
An-Nisa 4:116

عَ مِ قَدۡ سَ
Al-Mujadila 58:1

Z QM0 0 7 3 Q12.5  Kabir veids pie Hafsa

Pie Hafsa kabir veidā pamatnoteikums ir Izhar; saplūšana notiek dažos vārdos, kā ﴾مَ۬نَّا
أۡ
لَا تَ ﴿

(Yusuf 12:11) ar Ishmam (مَام  شْ وْم) vai Rawm (الإِ رَّ نِّي﴾ ,kā paskaidrots vēlāk ,(ال
﴿فَنِعِمَّا﴾ ,(Al-Kahf 18:95) ﴿مَا مَكَّ

(Al-Baqarah 2:271) un ﴾نِّي  وٓ حَٰٓجُّ تُ
أَ
﴿ (Al-An'am 6:80).

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 46 līdz 51; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الإدغام الصغير;

Makki ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: باب الإدغام; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: المثلان والمتجانسان

.والمتقاربان
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Z Q M 0 0 7 4 Q N O D A Ļ A  1 3

Qalqalah

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

نَا٣٩ نْ سَكَ لًا إِ لْقَ نَنْ مُقَ يِّ  بَ نَاوَ يَ بْ  قْفِ كَانَ أَ وَ لْ فِي ا يَكُنْ  نْ  وَإِ

Qalqalah (لَة لْقَ قَ nozīmē satricinājumu; tehniski tā ir skaņas atsitiens, izrunājot nebalsīgu burtu, tā (ال

ka dzirdama spēcīga atbalss. Tās pieci burti apkopoti vārdos ٍقُطْبُ جَد : Qaf, Ta', Ba, Jim un Dal, jo

tajos apvienojas Shiddah un Jahr: Shiddah aiztur skaņu un Jahr aiztur elpu, tāpēc burtam

vajadzīga šī atbrīvošana, lai tas būtu dzirdams.

Z QM0 0 7 5 Q13.1  Qalqalah pakāpes

Pakāpe Kur Piemēri

Stiprākā Dubultots burts apstājoties ﴾ تَبَّ ﴾ (Al-Masad 111:1) ﴿وَ قِّۚ  (Al-Kahf 18:44) ﴿ٱلۡحَ

Vidējā
Apstāšanās dēļ nebalsīgs burts,

nedubultots

﴾ قِ
لَ حِيطُۢ﴾ (Al-Falaq 113:1) ﴿ٱلۡفَ دُۢ﴾ (Al-Buruj 85:20) ﴿مُ  حَ

أَ
﴿

(Al-Ikhlas 112:4)

Vieglākā Sākotnēji nebalsīgs burts savienojot
﴾

ونَ عُ طَ يَقۡ ﴾ (Al-Baqarah 2:27) ﴿وَ
لُونَ جۡعَ (Al-Baqarah 2:19) ﴿يَ

﴾ صَٰرِهِمۡ بۡ
أَ
﴿ (Al-Baqarah 2:7)

Burtu izrunā mēmu, un tad makhraj nedaudz atveras. Pēc vēlamākā uzskata skaņa ir tuvāka

fathah; pēc cita tā seko iepriekšējam patskanim. Tā nekad nedrīkst kļūt par pilnu patskani vai

tikt pagarināta. Burtam ar patskani nav Qalqalah.

Bieža kļūda

Kļūdas: izlaist Qalqalah tādos vārdos kā ﴾ ونَ عُ طَ يَقۡ dot burtam pilnu ,(Al-Baqarah 2:27) ﴿وَ

patskani, pievienot Qalqalah citiem burtiem, piemēram, Kaf un Ta, vai likt tam sekot

Hamzah.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, pants 39; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: الكلام على صفة القلقلة; Makki

ibn Abi Talib, ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah: باب القلقلة; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: القلقلة ومراتبها.
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Z Q M 0 0 7 6 Q N O D A Ļ A  1 4

Madd un Qasr: pagarināšana

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

تَى٦٩  مَدُّ لَازِمٌ وَوَاجِبٌ أَ لْ تَاوَا بَ ثَ قَصْرٌ  وَ وَ زٌ وَهْ ئِ جَا وَ

بَعْدَ حَرْفِ مَد٧٠ّْ ءَ  جَا نْ  لَازِمٌ إِ فَ مَدّْ يُ ولِ  بِالطُّ يْنِ وَ لَ حَا اكِنُ  سَ

ة٧١ِ زَ مْ هَ بْلَ  قَ ءَ  جَا نْ  مَةِوَوَاجِبٌ إِ بِكِلْ عَا  مِ نْ جُ لًا إِ  تَّصِ مُ

لَا٧٢  نْفَصِ تَى مُ  ذَا أَ زٌ إِ ئِ جَا لَاوَ جَ  قْفًا مُسْ كُونُ وَ وْ عَرَضَ السُّ أَ

Z QM0 0 7 7 Q14.1  Definīcijas un Madd burti

Madd ( مَدّ nozīmē palielināšanu; tehniski tā ir skaņas pagarināšana ar Madd burtu, kad tas (ال

satiekas ar Hamzah vai sukun. Qasr (القَصْر) nozīmē aizturēšanu; tehniski tā ir Madd burta

saglabāšana tā dabiskajā garumā. Huruf al-Madd ( مَدّ ,ir trīs: nebalsīgs Alif pēc fathah (حُرُوف ال

nebalsīgs Waw pēc dammah un nebalsīgs Ya pēc kasrah; visi trīs sastopami vārdā ﴾ٓنُوحِيهَا﴿
(Hud 11:49). Lin (لِّين  .burti ir nebalsīgs Waw vai Ya pēc fathah (ال

Madd mēra sitienos (حركة): laiks, kas vajadzīgs, lai mērenā tempā saliektu vai iztaisnotu pirkstu.

Īstais mērs ir mācīšanās pie skolotāja, nevis mehāniska skaitīšana. Madd ir vai nu Madd Asli ( مَدّ ال

لِيّ  صْ ) vai Madd Far'i ,(الأَ يّ مَدّ الفَرْعِ .(ال

Tabi'i, Badal, 'Iwad, Silah

Sughra
2

Muttasil 4 / 5

Munfasil, Silah Kubra 4 / 5

'Arid li-s-Sukun, Lin apstājoties 2 / 4 / 6

Lazim (visi veidi) 6

Gaišākie posmi rāda citus atļautos garumus.

Z QM0 0 7 8 Q14.2  Madd Asli (Tabi'i)

Tas ir Madd, bez kura pats burts nepastāv, un tam nav vajadzīgs cēlonis, piemēram, Hamzah vai

sukun. Tas ilgst divus sitienus, savienojot un apstājoties. Ar to saistīti:

Madd al-'Iwad (عِوَض apstāšanās uz Tanwin ar fathah, pārvēršot to par Alif, kā apstājoties uz :(مَدّ ال

ا﴾ كِيمٗ لِيمًا حَ .(An-Nisa 4:17) ﴿عَ

Silah Sughra (رَى غْ لَة الصُّ  ,vietniekvārda Ha' pagarināšana starp diviem burtiem ar patskaņiem :(الصِّ

ja tam neseko Hamzah, kā ﴾ وَ ۥ هُ إِنَّهُ ﴿ (Al-Isra 17:1). Sīkāk nodaļā par Ha' al-Kinayah.
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Madd at-Tamkin (ين مْكِ تَّ يِّيتُم﴾ Madd Ya pēc dubultota Ya ar kasrah, kā :(مَدّ ال  .(An-Nisa 4:86) ﴿حُ

Sūru sākuma burti, kas apkopoti vārdos َر هُ يٌّ طَ .kā paskaidrots tālāk ,ح

Z QM0 0 7 9 Q14.3  Hamzah izraisīts Madd

Madd Muttasil (obligāts)

Madd Muttasil (ل تَّصِ مُ مَدّ ال tajā pašā vārdā Madd burtam seko Hamzah. Tas ir obligāts; pie Hafsa pa :(ال

ash-Shatibiyyah ceļu tā garums ir četri vai pieci sitieni. Apstājoties uz vārda beigu Hamzah,

atļauti četri, pieci vai seši.

Madd Muttasil

آءِ مَ مِنَ ٱلسَّ
Al-Baqarah 2:19

آءَ إِذَا جَ
An-Nasr 110:1

لًا بِي آءَ سَ وَسَ
An-Nisa 4:22

بِهِمۡ ءَ  يٓ سِ
Hud 11:77

Madd Munfasil (atļauts)

Madd Munfasil (ل نْفَصِ مُ مَدّ ال Madd burts beidz vienu vārdu, un Hamzah sāk nākamo. Pie Hafsa pa :(ال

ash-Shatibiyyah ceļu tas ir četri vai pieci sitieni; pa Tayyibat an-Nashr (نَّشْر بَة ال يِّ  ceļu to var saīsināt (طَ

arī līdz diviem (tikai informācijai; šī grāmata seko ash-Shatibiyyah). Skaitītājam jābūt

konsekventam: izvēlēto garumu tur katram Munfasil tajā pašā skaitījumā, un tas nekad nav

garāks par Muttasil.

Madd Munfasil

نزِلَ
أُ
آ  بِمَ

Al-Baqarah 2:4

مۡ كُ سَ نفُ
أَ
اْ   قُوٓ

At-Tahrim 66:6

مۡۚ  كُ سِ نفُ
أَ
فِيٓ   وَ

Adh-Dhariyat 51:21

هُۥ لَدَ  خۡ
أَ
ۥٓ  لَهُ ا مَ

Al-Humazah 104:3

Silah Kubra, ko traktē kā Munfasil

Madd al-Badal

Madd al-Badal (بَدَل Hamzah ir pirms Madd burta; parasti tā ir Hamzah, kas pārvērtusies par :(مَدّ ال

Madd burtu. Pie Hafsa tikai divi sitieni.
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Madd al-Badal

اْ نُو امَ لَّذِينَ ءَ وَٱ
Al-Baqarah 2:9

ا مَٰنٗ إِي
Ali 'Imran 3:173

اْ وتُو
أُ
لَّذِينَ  ٱ

Al-Baqarah 2:101

Z QM0 0 8 0 Q14.4  Sukun izraisīts Madd

Madd Lazim

Madd Lazim (لَّازِم مَدّ ال Madd burtam seko sākotnējs sukun, kas ir gan savienojot, gan apstājoties, kā :(ال

saka dzejnieks: “tas ir Lazim, ja pēc Madd burta abos stāvokļos nāk sukun, un to pagarina

pilnībā.” Tā garums visiem skaitītājiem ir seši sitieni. Tam ir četri veidi:

Veids Definīcija Piemērs

Lazim Kalimi Muthaqqal (لَّازِم ال

ل ثَقَّ مُ مِيّ ال (الكَلِ

Vārdā, ar saplūdinātu (dubultotu)

sukun

﴾ نَ لِّي آ ﴾ (Al-Fatihah 1:7) ﴿ٱلضَّ
ةُ آمَّ ﴿ٱلطَّ

(An-Nazi'at 79:34)

Lazim Kalimi Mukhaffaf (لَّازِم ال

ف خَفَّ مُ مِيّ ال (الكَلِ
Vārdā, ar nesaplūdinātu sukun ﴾ (Yunus 10:51) ﴿ءَآلۡـَٰٔنَ

Lazim Harfi Muthaqqal (لَّازِم ال

ل ثَقَّ مُ فِيّ ال رْ حَ (ال
Sūras sākuma burtā, ar sukun, kas

saplūst ar nākamo
لٓمٓ ١﴾ (Al-Baqarah 2:1) ﴿ا

Lazim Harfi Mukhaffaf (لَّازِم ال

ف خَفَّ مُ فِيّ ال رْ حَ (ال
Sākuma burtā, ar nesaplūdinātu sukun قٓۚ﴾ ﴿ (Qaf 50:1) ﴾لٓمٓ ١ (Al-Baqarah 2:1) ﴿ا

;Mim «ميم» Mim saplūst ar vārda («لام») Lam ir Lazim Harfi Muthaqqal, jo tā nosaukuma «الم»

pēdējais Mim ir Lazim Harfi Mukhaffaf.

Sūru sākuma burti

Atsevišķo burtu sūru sākumā ir četrpadsmit, apkopoti vārdos ٌّر سِ هُ  لَ قَاطِعٌ  مٌ  ي صٌّ حَكِ نَ . Pēc Madd tie

iedalās šādās grupās:

Grupa Burti Sīkāk Sitieni

Bez Madd ا Alif, jo tā izrunātajā nosaukumā nav Madd burta 0

Divi

sitieni
رَ هُ يٌّ طَ حَ Burti, kuru nosaukumā ir divi burti: ha, ya, ta, ha, ra 2

Seši

sitieni

نَقَصَ
عَسَلُكُمْ

Burti, kuru trīsburtu nosaukuma vidū ir Madd burts 6

'Ayn ع Vietās Kaf Ha Ya 'Ayn Sad un 'Ayn Sin Qaf: četri vai seši sitieni;

priekšroka ir sešiem
4 / 6
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Vietā ﴾١  لٓمٓ ﴾ (Ali 'Imran 3:1) ﴿ا للَّهُ Mim, savienots ar Allāha vārdu, saņem fathah; seši (Ali 'Imran 3:2) ﴿ٱ

sitieni atļauti sākotnējā sukun dēļ, divi pārejošā patskaņa dēļ.

Madd 'Arid li-s-Sukun

Madd 'Arid li-s-Sukun (كُون لِلسُّ مَدّ العَارِض  .Madd burtam seko apstāšanās izraisīts pārejošs sukun :(ال

Atļauti trīs garumi: divi, četri vai seši sitieni. Skaitītājam viena skaitījuma laikā jāpaliek pie

viena garuma. Savienojot tas atkal kļūst par dabisku Madd.

Apstājoties

ٱلرَّحِيمِ
Al-Fatihah 1:3

تَعِينُ نَسۡ
Al-Fatihah 1:5

تَّقِينَ لِلۡمُ
Al-Baqarah 2:2

Madd al-Lin

Madd al-Lin (لِّين  Lin burtam apstājoties seko pārejošs sukun. Apstājoties tas atļauj to pašu, ko :(مَدّ ال

'Arid: divus, četrus vai sešus sitienus. Savienojot pagarināšanas nav.

Madd al-Lin apstājoties

لۡبَيۡتِ ٱ
Quraysh 106:3

وۡفِۭ خَ
Quraysh 106:4

Z QM0 0 8 1Q14.5  Madd al-Farq

Madd al-Farq (مَدّ الفَرْق): kad jautājuma Hamzah ir pirms lietvārda, kas sākas ar Hamzat al-Wasl un

artikulu, Hamzat al-Wasl netiek izlaists. To var pārvērst par sešu sitienu Alif, kam dod

priekšroku, vai atvieglot starp Hamzah un Alif. To tā sauc, jo tas atšķir jautājumu no

apgalvojuma. Tas ir trīs vārdos, sešās vietās: ﴾ نِ يۡ كَرَ ,divreiz sūrā al-An'am (Al-An'am 6:143) ﴿ءَآلذَّ

﴾ ﴾ divreiz sūrā Yunus, un (Yunus 10:51) ﴿ءَآلۡـَٰٔنَ للَّهُ .sūrās Yunus un an-Naml (Yunus 10:59) ﴿قُلۡ ءَآ

Z QM0 0 8 2 Q14.6  Madd veidu spēks

Stiprākais Madd ir Lazim, tad Muttasil, tad 'Arid, tad Munfasil, tad Badal. Ja vienā Madd

satiekas divi cēloņi, piemēro stiprāko, bet vājākais atkrīt, kā ﴾ مِّينَ لَآ ءَآ  pirms :(Al-Ma'idah 5:2) ﴿وَ

Madd burta ir Hamzah (Badal) un pēc tā sākotnējs sukun, tāpēc to pagarina sešus sitienus.
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Noteikums īsumā

Tabi'i 2. Muttasil 4 vai 5 (un 6, apstājoties uz vārda beigu Hamzah). Munfasil 4 vai 5. Badal 2.

Lazim 6. 'Arid un Lin apstājoties 2, 4 vai 6. 'Ayn sūru Maryam un ash-Shura sākumā 4 vai 6,

un priekšroka ir 6.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 69 līdz 72; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب المد والقصر; Ibn

al-Jazari, at-Tamhid fi 'Ilm at-Tajwid: باب المد; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: المد والقصر وأقسامهما.
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Z Q M 0 0 8 3 Q N O D A Ļ A  1 5

Ha' al-Kinayah: vietniekvārda Ha'

Ha' al-Kinayah (يَة نَا هَاء الكِ ) ir papildu Ha', kas norāda uz vienu klātneesošu vīrieti un pievienojas

lietvārdiem, darbības vārdiem un partikulām. Tā pagarināšanu sauc par Silah (لَة  Ha' ar :(الصِّ

dammah seko mazs Waw, bet Ha' ar kasrah mazs Ya, noteiktos apstākļos.

Z QM0 0 8 4 Q15.1  Tā četras situācijas

Situācija Noteikums Piemērs

Starp diviem burtiem ar

patskaņiem

Pagarina: Silah Sughra divi sitieni; ja seko

Hamzah, Silah Kubra 4 vai 5

﴾ وَ ۥ هُ إِنَّهُ ﴿ (Al-Isra 17:1)

﴾ هۥُ لَدَ  خۡ
أَ
ۥٓ  لَهُ ا (Al-Humazah 104:3) ﴿مَ

Starp diviem

nebalsīgiem burtiem
Nepagarina ﴾

رۡءَانُ (Al-Baqarah 2:185) ﴿فِيهِ ٱلۡقُ

Pirms tā patskanis, pēc

tā nebalsīgs
Nepagarina ﴾ لۡكُ لۡمُ لَهُ ٱ ﴿ (At-Taghabun 64:1)

Pirms tā nebalsīgs, pēc tā
patskanis

Pie Hafsa nepagarina ى﴾ دٗ (Al-Baqarah 2:2) ﴿فِيهِۛ هُ

Noteikums: Ha' pagarina, kad tas ir starp diviem burtiem ar patskaņiem, citādi ne. Apstājoties

nekad nav Silah; apstājas uz nebalsīga Ha'.

Z QM0 0 8 5 Q15.2  Izņēmumi pie Hafsa

مۡۗ﴾  هُ لَكُ ;Ha' ir starp diviem burtiem ar patskaņiem, tomēr to nepagarina :(Az-Zumar 39:7) ﴿يَرۡضَ

tikai īsa dammah.

﴾ هۡ رۡجِ
أَ
﴿ (Al-A'raf 7:111) sūrās al-A'raf un ash-Shu'ara', un ﴾ لۡقِهۡ

أَ
.Ha' ir nebalsīgs :(An-Naml 27:28) ﴿فَ

انًا﴾ هَ .pirms tā ir nebalsīgs burts, tomēr to pagarina :(Al-Furqan 25:69) ﴿فِيهۦِ مُ

هِ﴾ يَتَّقۡ .Ha' ir kasrah bez Silah, pēc nebalsīga Qaf :(An-Nur 24:52) ﴿وَ

﴾ ىٰنِيهُ  نسَ
أَ
﴿ (Al-Kahf 18:63) un ﴾ للَّهَ لَيۡهُ ٱ pie Hafsa Ha' ir dammah, atšķirībā no ierastās :(Al-Fath 48:10) ﴿عَ

kasrah.

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب هاء الكناية; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: هاء الكناية وأحكامها.
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Z Q M 0 0 8 6 Q N O D A Ļ A  1 6

Hamzat al-Wasl un Hamzat al-Qat'

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

ضَم١٠١ّْ بِ فِعْلٍ  لِ مِنْ  وَصْ لْ هَمْزِ ا بْدَأْ بِ ضَمّْوَا يُ فِعْلِ  لْ لِثٌ مِنَ ا ثَا نْ كَانَ  إِ

فِي١٠٢ تْحِ وَ لْفَ حَالَ الْكَسْرِ وَا هُ  سِرْ فِيوَاكْ هَا وَ رُ سْ لَّامِ كَ رَ ال يْ غَ مَاءِ   الَاسْ

يْن١٠٣ِ نَ نَةِ امْرِئٍ وَاثْ بْ بْنٍ مَعَ ا يْنِا تَ نَ ثْ ةٍ وَاسْمٍ مَعَ ا  وَامْرَأَ

Z QM0 0 8 7 Q16.1  Definīcijas

Hamzat al-Qat' (زَة القَطْع مْ هَ ) izrunā gan sākot, gan savienojot; mushafā tai ir maza 'Ayn galviņa (ء), kā

﴾ تَ عَمۡ نۡ
أَ
﴿ (Al-Fatihah 1:7). Hamzat al-Wasl (ل وَصْ زَة ال مْ هَ ) ir papildu Hamzah, kas ļauj sākt ar nebalsīgu

burtu; to izrunā sākot, bet savienojot tā izkrīt; tās zīme mushafā ir maza Sad galviņa virs Alif (ٱ).

Z QM0 0 8 8 Q16.2  Kur tā sastopama un tās patskanis sākot

Kur Patskanis sākot Piemēri

Artikuls Vienmēr fathah ﴾ دُ (Al-Fatihah 1:2) ﴿ٱلۡحَمۡ

Darbības vārdi: trīsburtu darbības

vārdu pavēles izteiksme; piecu un sešu

burtu darbības vārdu pagātne, pavēles

izteiksme un darbības vārda lietvārds

Dammah, ja darbības vārda

trešajam burtam ir

sākotnēja dammah; kasrah,

ja tam ir kasrah vai fathah

﴾
اْ لُو رِب﴾ (Al-Baqarah 2:58) ﴿ٱدۡخُ ﴿ٱضۡ

(Al-Baqarah 2:60) ﴾ بۡ (Taha 20:24) ﴿ٱذۡهَ

هُۚ﴾ فِرۡ تَغۡ (An-Nasr 110:3) ﴿وَٱسۡ

Desmit tradīcijā nodoti lietvārdi un

piecu un sešu burtu darbības vārdu

darbības lietvārdi

Kasrah

﴾ يَمَ رۡ (An-Nisa 4:171) ﴿ٱبۡنُ مَ

﴾
رَٰنَ  (At-Tahrim 66:12) ﴿ٱبۡنَتَ عِمۡ

﴾
اْ ؤٌ رُ ﴾ (An-Nisa 4:176) ﴿ٱمۡ ﴿ٱثۡنَانِ

(Al-Ma'idah 5:106) ﴾ مَ (Al-A'la 87:1) ﴿ٱسۡ

Dzejnieka nosauktie lietvārdi ir: ابن، ابنة، امرؤ، اثنان، امرأة، اسم، اثنتان. Izņēmums ir darbības vārdi, kuru

trešajam burtam ir pārejoša dammah; tie sākas ar kasrah, kā ﴾
اْ و ﴾ ,(Sad 38:6) ﴿ٱمۡشُ

اْ  وٓ ﴿ٱقۡضُ
(Yunus 10:71), ﴾

اْ تُو ﴾ un (Taha 20:64) ﴿ٱئۡ
اْ نُو .jo trešā burta sākotnējais patskanis ir kasrah ,(Al-Kahf 18:21) ﴿ٱبۡ

Piezīme

Vietā ﴾ مُ لِٱسۡ  لِسْمُ :atļauti divi veidi ,الاسم sākot ar ,(Al-Hujurat 49:11) ﴿بِئۡسَ ٱ  ar Hamzat al-Wasl vai أَ

لِسْمُ  bez tās; pirmajam dod priekšroku.
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Z QM0 0 8 9 Q16.3  Divu nebalsīgu burtu satikšanās

Ja Madd burts ir pirms Hamzat al-Wasl, savienojot tas izkrīt no izrunas, bet paliek rakstā, kā
﴾

خَذَ اْ ٱتَّ لُو قَا ﴾ un (Al-Baqarah 2:116) ﴿وَ رۡضِ
أَ
لۡ  فِي ٱ ﴿ (Al-Baqarah 2:11). Ja pirms tās ir nebalsīgs līdzskanis vai

Tanwin, tas parasti saņem kasrah, kā ﴾ۥ نَهُ ,daudzskaitļa Mim saņem dammah ;(Hud 11:42) ﴿نُوحٌ ٱبۡ

kā paskaidrots iepriekš.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 101 līdz 103; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب همز الوصل;

Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: همزة الوصل وهمزة القطع.
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Z Q M 0 0 9 0 Q N O D A Ļ A  1 7

Waqf un Ibtida': apstāšanās un sākšana

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

رُوف٧٣ِ حُ  لِلْ يدِكَ  جْوِ  بَعْدَ تَ قُوفِوَ وُ لْ فَةِ ا بُدَّ مِنْ مَعْرِ لَا 

ذَن٧٤ْ سَمُ إِ  تُقْ يَ  تِدَاءِ وَهْ بْ لِا مٌّ وَكَافٍ وَحَسَنْوَا تَا ةٌ  ثَ لَا ثَ

جَد٧٥ِ يُو لَمْ  نْ  فَإِ مَّ  مَا تَ لِ يَ  تَدِيوَهْ بْ فَا نًى  وْ كَانَ مَعْ قٌ أَ لُّ عَ تَ

عَن٧٦ْ نَ فَامْ ظًا  لَفْ فِي وَ لْكَا فَا امُّ  تَّ فَال حَسَنْ  فَالْ ؤُوسَ الْآيِ جَوِّزْ  ا رُ لَّ إِ

ه٧٧ُ لَ بِيحٌ وَ قَ مَّ  رُ مَا تَ يْ غَ هُوَ لَ بْ قَ بْدَا  يُ ا وَ رًّ طَ قَفُ مُضْ يُو

قْفٍ وَجَب٧٨ْ رْآنِ مِنْ وَ لْقُ فِي ا يْسَ  لَ بَبْوَ هُ سَ لَ رَ مَا  يْ غَ وَلَا حَرَامٍ 

Dzejnieks saka: “pēc burtu pilnveidošanas jāzina apstāšanās un sākšanas vietas.” Zināt, kur

apstāties un kur sākt, padara tadžvīdu pilnīgu, jo tas sargā nozīmi. Waqf (وَقْف ir skaņas (ال

pārtraukšana uz vārda parastas ieelpas laikā ar nodomu turpināt. Sakt (كْت ir īss pārtraukums (السَّ

bez ieelpas. Qat' (القَطْع) ir skaitījuma beigšana. Ibtida' (تِدَاء بْ ir skaitījuma sākšana pēc pārtraukuma (الا

vai apstāšanās.

Z QM0 0 9 1Q17.1  Apstāšanās veidi

Veids Nozīme Statuss

Waqf Idtirari (وَقْف ال

رَارِيّ طِ (الاضْ
Elpas trūkuma, šķaudīšanas vai

aizmāršības izraisīta

Atļauta uz jebkura vārda; tad sāk no jauna

no piemērotas vietas

Waqf Intizari (وَقْف ال

تِظَارِيّ نْ (الا
Lasījumu apvienošanai mācību laikā Atļauta mācībās

Waqf Ikhtibari (وَقْف ال

بَارِيّ تِ  (الاخْ

Lai pārbaudījumā parādītu, kā
vārdu raksta vai lasa

Atļauta; saistīta ar kopā un atsevišķi

rakstīto vārdu noteikumiem

Waqf Ikhtiyari (وَقْف ال

يَارِيّ تِ  (الاخْ
Skaitītāja brīvi izvēlēta Četri veidi, kā zemāk

Z QM0 0 9 2 Q17.2  Izvēlētās apstāšanās četri veidi

Skaties uz vārdiem pirms apstāšanās: ja nozīme ir pilnīga un tai nav saiknes ar turpinājumu ne

vārdos, ne nozīmē, tā ir Tamm; ja saistīta tikai nozīmē, Kafi; ja saistīta vārdos, Hasan; ja nozīme

ir nepilnīga, Qabih.
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Veids Apstāšanās un sākšana Piemērs

Waqf Tamm

امّ) تَّ وَقْف ال (ال
Labi apstāties un sākt pēc tās; bieži

pantu un stāstu beigās

﴾
ونَ لِحُ فۡ لۡمُ مُ ٱ لَٰٓئِكَ هُ

 وْ
أُ
 ثم (Al-Baqarah 2:5) ﴿وَ

﴾
اْ و رُ فَ ينَ كَ لَّذِ إِنَّ ٱ ﴿ (Al-Baqarah 2:6)

Waqf Kafi (وَقْف ال

فِي (الكَا
Labi apstāties un sākt pēc tās

﴾
مِنُونَ لَا يُؤۡ ﴿ (Al-Baqarah 2:6) ثم ﴾ للَّهُ تَمَ ٱ ﴿خَ

(Al-Baqarah 2:7)

Waqf Hasan

حَسَن) وَقْف ال (ال
Labi uz tās apstāties, bet ne sākt pēc tās,

izņemot panta beigās
﴾ لِلَّهِ  دُ  (Al-Fatihah 1:2) ﴿ٱلۡحَمۡ

Waqf Qabih

بِيح) قَ وَقْف ال (ال
Nedarīt apzināti; ja piespiedu kārtā,

atgriezties un sākt no jauna

﴾ لَوٰةَ اْ ٱلصَّ بُو رَ لَا تَقۡ ﴿ (An-Nisa 4:43) ﴾ لَٰهٍ إِ ا مِنۡ  ﴿وَمَ
(Ali 'Imran 3:62)

Dzejnieks izņēma Ru'us al-Ay (رُؤُوس الآي), atļaujot uz tām apstāties jebkurā gadījumā, jo Pravietis صلى الله عليه وسلم

skaitīja pantu pēc panta, kā Umm Salamas hadīsā. Viņš arī teica, ka “Korānā nav obligātas vai

aizliegtas apstāšanās, ja vien nav iemesla”: neviena apstāšanās pati par sevi nav grēks, ne to darot,

ne atstājot, ja vien skaitītājs nedomā nepareizu nozīmi.

Z QM0 0 9 3 Q17.3  Sākšana

Sākšana vienmēr ir izvēles jautājums, tāpēc sāk tikai ar vārdiem, kuru nozīme ir patstāvīga.

Slikts sākums ir tāds, kas liek domāt par nepatiesu nozīmi, piemēram, sākt ar ﴾ٌۚة لُولَ غۡ للَّهِ مَ ﴿يَدُ ٱ
(Al-Ma'idah 5:64) vai ﴾ۗا  لَدٗ  للَّهُ وَ خَذَ ٱ .(Al-Baqarah 2:116) ﴿ٱتَّ

Z QM0 0 9 4 Q17.4  Apstāšanās zīmes Medīnas mushafā

Zīme Nozīme Piemērs

◌ۘ Apstāšanās obligāta
﴾ نَۘ و عُ مَ يَسۡ ينَ  لَّذِ يبُ ٱ تَجِ يَسۡ ا  مَ إِنَّ ﴿
(Al-An'am 6:36)

◌ۗ Labāk apstāties; savienošana atļauta للَّ﴾  (Ali 'Imran 3:163) ﴿عِندَ ٱ

◌ۚ Apstāšanās un savienošana vienlīdz atļauta قٓۚ﴾ ﴿ (Qaf 50:1)

◌ۖ Labāk savienot; apstāšanās atļauta مۡۖ﴾  وهُ قِفُ (As-Saffat 37:24) ﴿وَ

◌ۛ

◌ۛ
Waqf al-Mu'anaqah (نَقَة عَا مُ ja apstājies vienā no divām :(وَقْف ال

vietām, neapstājies otrā
﴾ بَۛ فِيهِۛ يۡ لَا رَ ﴿ (Al-Baqarah 2:2)

◌ۜ Viegla pauze bez ieelpas (Hafsa četras vietas) ﴾ اۜ (Al-Kahf 18:1) ﴿عِوَجَ
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Piezīme

Agrākajos Medīnas mushafa izdevumos bija zīme «لا» (ۙ) vietai, kur nedrīkst apstāties;

pašreizējā izdevumā, kam seko šī grāmata, tās vairs nav. Tā nozīmē: šeit neapstājies; panta

beigās apstāties drīkst.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 73 līdz 78; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الوقف والابتداء;

Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: الوقف والابتداء وعلامات الوقف.



Jami' Ahkam at-Tajweed

57

Z Q M 0 0 9 5 Q N O D A Ļ A  1 8

Kā apstāties vārdu beigās

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

رَكَه١٠٤ْ حَ  لِّ الْ بِكُ قْفَ  وَ لْ حَاذِرِ ا رَكَهْوَ حَ  بَعْضُ الْ فَ ذَا رُمْتَ  ا إِ لَّ إِ

شِم١٠٥ّْ  بٍ وَأَ نَصْ بِ وْ  تْحٍ أَ بِفَ ا  لَّ ضَمّْإِ فْعٍ وَ فِي رَ مِّ  بِالضَّ ةً  ارَ شَ إِ

Pamatveids, kā apstāties uz vārda ar patskani, ir tīrs Sukun (كُون nekad neapstājas ar pilnu ;(السُّ

patskani. Saskaņā ar saviem nosacījumiem atļauti arī Rawm (وْم رَّ مَام) un Ishmam (ال  شْ Apstāšanās .(الإِ

veidi ir:

Veids Kā Attiecas uz

Tīrs

sukun
Patskani pilnībā noņem Visi trīs patskaņi

Rawm
Izrunāt daļu patskaņa (apmēram trešdaļu) klusā balsī, ko

dzird tuvumā esošais

Dammah un kasrah, ne

fathah

Ishmam
Tūlīt pēc sukun noapaļot lūpas kā norādi uz dammah, bez

skaņas
Tikai dammah

Ibdal

بْدَال)  (الإِ
Pārvērst Tanwin ar fathah par Alif un Ta' Marbutah par

nebalsīgu Ha'

Tanwin ar fathah un Ta'

Marbutah

Apstājoties

تَعِينُ نَسۡ
Al-Fatihah 1:5

Sukun, Rawm vai Ishmam

ٱلرَّحِيمِ
Al-Fatihah 1:3

Sukun vai Rawm; bez Ishmam

ينَ عَٰلَمِ ٱلۡ
Al-Fatihah 1:2

Tikai sukun, jo tai ir fathah

ٱلۡجَنَّةَ
Al-Baqarah 2:35

Kļūst par nebalsīgu Ha': tikai sukun

Z QM0 0 9 6 Q18.1  Kur Rawm un Ishmam neizmanto

Ta' Marbutah, uz kuras apstājas kā uz Ha', kā ﴾
.(Al-Baqarah 2:35) ﴿ٱلۡجَنَّةَ

Daudzskaitļa Mim, kā ﴾ لَيۡهِمۡ ﴾ un (Al-Fatihah 1:7) ﴿عَ
لَّةُ ذِّ لَيۡهِمُ ٱل .(Al-Baqarah 2:61) ﴿عَ

Pārejošs patskanis, kā ﴾
لَ لَّيۡ .قم apstājoties uz ,(Al-Muzzammil 73:2) ﴿قُمِ ٱ



Jami' Ahkam at-Tajweed

58

Burts ar fathah.

Z QM0 0 9 7 Q18.2  Apstāšanās pēc rakstības

Apstāšanās seko Rasm 'Uthmani ( نِيّ ثْمَا عُ سْم ال رَّ kas ir uzrakstīts, apstājoties tiek izrunāts, un kas :(ال

izlaists, tiek izlaists. Tāpēc apstājas uz ﴾
ا۠ لَّٰكِنَّ ﴿ (Al-Kahf 18:38), ﴾

ا۠ نُونَ ﴾ ,(Al-Ahzab 33:10) ﴿ٱلظُّ
لَا۠ و ﴿ٱلرَّسُ

(Al-Ahzab 33:66), ﴾
بِيلَا۠ ﴾ un (Al-Ahzab 33:67) ﴿ٱلسَّ

ا۠ نَ
أَ
نِّيٓ  إِ ﴿ (Taha 20:12) ar Alif, kas savienojot izkrīt. Uz

vārdiem, kuru Ya rakstā izlaists, apstājas bez Ya, kā ﴾ رِ يَسۡ ﴿ (Al-Fajr 89:4). Hafsam izņēmums ir

﴾ للَّهُ ۦَ ٱ .apstājoties ir divi veidi, ar nebalsīgu Ya vai bez tā :(An-Naml 27:36) ﴿ءَاتَىٰنِ

Vārdā ﴾
لَاْ لَٰسِ  ﴾ apstājoties ir divi veidi: ar Alif vai ar sukun. Uz pirmā (Al-Insan 76:4) ﴿سَ

ا۠  ارِيرَ ﴿قَوَ
(Al-Insan 76:15) apstājas ar Alif, bet uz otrā ﴾

اْ  ارِيرَ .ar sukun (Al-Insan 76:16) ﴿قَوَ

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 104 līdz 105; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الوقف على

.كيفية الوقف والروم والإشمام :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;أواخر الكلم وباب الوقف على مرسوم الخط
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Z Q M 0 0 9 8 Q N O D A Ļ A  1 9

Maqtu' un Mawsul: atsevišķi un kopā
rakstīti vārdi

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

تَا٧٩ طُوعٍ وَمَوْصُولٍ وَ مَقْ لِ تَىوَاعْرِفْ   قَدْ أَ فِيمَا  مَامِ  حَفِ الْإِ فِي مُصْ

نْ لَا٨٠ مَاتٍ أَ عَشْرِ كَلِ بِ قْطَعْ  فَا ا لَّ هَ إِ لَ  إٍ وَلَا إِ جَ لْ مَعْ مَ

هُودَ لَا٨١ نِي  ثَا ينَ  يَاسِ بُدُوا  تَعْ لَىوَ عَ لُوا  تَعْ لَنْ  خُ  يَدْ شْرِكْ  تُ نَ  شْرِكْ يُ

نْ مَا٨٢ قُولَ إِ  لُوا لَا أَ يَقُو نْ لَا  لْ وَعَنْ مَاأَ تُوحَ صِ  مَفْ لْ عْدِ وَا رَّ بِال

نِّسَا٨٣ رُومٍ وَال بِ عُوا مِنْ مَا  قْطَ هُوا ا سَانُ سَّ مْ مَنْ أَ قِينَ أَ فِ نَا مُ لْ لْفُ ا خُ

يْثُ مَا٨٤ حٍ حَ نِّسَا وَذِبْ لَتِ ال  صِّ فُ نَّ مَا رُ إِ سْ تُوحَ كَ  مَفْ لْ لَمِ ا نْ  وَأَ

عَا٨٥ عُونَ مَ يَدْ تُوحَ   مَفْ لْ عَامَ وَا نْ عَاالَا قَ حْلٍ وَ  نْفَالِ وَنَ لْفُ الَا خُ وَ

لِف٨٦ْ تُ  هُ وَاخْ مُو تُ لْ  أَ لِّ مَا سَ لَ صِفْوَكُ وَصْ لْ ئْسَمَا وَا بِ قُلْ  ذَا  وا كَ رُدُّ

عَا٨٧ قْطَ فِي مَا ا ا  رَوْ تَ  نِي وَاشْ تُمُو  لَفْ خَ عَا لُو مَ بْ يَ هَتْ  تَ مُ اشْ تُ  فَضْ  يَ أَ وحِ أُ

لَا٨٨ كِ عَتْ رُومٌ  قَ لْنَ وَ عَ فَ نِيَ  ثَا لَا  هَا صِ رَ يْ غَ رَا وَ عَ  يلُ شُ نْزِ تَ

لِف٨٩ْ تَ خْ لْ وَمُ حْلِ صِ نَّ مَا كَال نَ يْ  فَأَ نِّسَا وُصِفْ حْزَابِ وَال رَا الْأَ عَ  فِي الشُّ

لَا٩٠ عَ جْ  نْ نَ لَّ  هُودَ أَ مْ  لَّ  فَإِ لْ  لَىوَصِ عَ وْا  سَ تَأْ نُوا  زَ حْ  لَا تَ يْ كَ مَعَ  جْ نَ

عُهُم٩١ْ  قَطْ يْكَ حَرَجٌ وَ لَ عَ جٌّ    هُمْحَ يَوْمَ  لَّى  وَ تَ ءُ مَنْ  يَشَا عَنْ مَنْ 

ؤُلَا٩٢ هَ لَّذِينَ  هَذَا وَا لَاوَمَالِ  لْ وَوُهِّ مَامِ صِ فِي الْإِ حِينَ  تَ

ل٩٣ِ هُمْ صِ لُو هُمْ وَكَا نُو لِوَوَزَ تَفْصِ هَا لَا  يَا وَ ذَا مِنَ الْ وَ كَ

Maqtu' (طُوع مَقْ مَوْصُول) vārds mushafā ir rakstīts atsevišķi no nākamā vārda; Mawsul (ال vārds ir rakstīts (ال

kopā ar to. Tas ir svarīgi Waqf Ikhtibari ( بَارِيّ تِ  وَقْف الاخْ ,gadījumā (apstāšanās, lai parādītu rakstību (ال

vai piespiedu apstāšanās): atsevišķi rakstītā vārdā var apstāties uz pirmās daļas; kopā rakstītā
tikai beigās. Savienojot tam nav ietekmes.

Zemāk ir galvenie dzejnieka nosauktie vārdi. Norāde pie katra piemēra automātiski iegūta no

šajā izdevumā izmantotā mushafa teksta, tāpēc tā rāda paša mushafa rakstību:
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Vārds Noteikums Piemēri no mushafa

أن لا Atsevišķi desmit vietās, citur kopā

قُولَ
أَ
لَّآ  ن 

أَ
 Al-A'raf 7:105: atsevišķi

اْ لُو و قُ لَّا يَ ن 
أَ
 Al-A'raf 7:169: atsevišķi

أَ
 لۡجَ لَّا مَ ن 

أَ
 At-Tawbah 9:118: atsevišķi

لَٰهَ إِ آ 
لَّ ن 

أَ
Hud 11:14: atsevišķi وَ

اْ  وٓ بُدُ لَّا تَعۡ ن 
أَ
 Hud 11:26: atsevišķi

رِكۡ تُشۡ لَّا  ن 
أَ
 Al-Hajj 22:26: atsevišķi

اْ و بُدُ لَّا تَعۡ ن 
أَ
 Ya-Sin 36:60: atsevišķi

اْ لُو لَّا تَعۡ ن 
أَ
Ad-Dukhan 44:19: atsevišķi وَ

نَ رِكۡ يُشۡ لَّا  ن 
أَ


Al-Mumtahanah 60:12: atsevišķi

ا لَنَّهَ خُ لَّا يَدۡ ن 
أَ


Al-Qalam 68:24: atsevišķi

اْ لُو لَّا تَعۡ
أَ
 An-Naml 27:31: kopā

إن ما Atsevišķi tikai sūrā ar-Ra'd

ا نُرِيَنَّكَ إِن مَّ Ar-Ra'd 13:40: atsevišķi وَ

ا نُرِيَنَّكَ إِمَّ Yunus 10:46: kopā وَ

عن ما Atsevišķi tikai sūrā al-A'raf

اْ و ا نُهُ ن مَّ Al-A'raf 7:166: atsevišķi عَ

لُونَ مَ ا تَعۡ مَّ Al-Baqarah 2:74: kopā عَ

من ما
Atsevišķi sūrās an-Nisa' un ar-Rum; strīdīgs sūrā al-

Munafiqun

تۡ لَكَ ا مَ ن مَّ An-Nisa 4:25: atsevišķi فَمِ

تۡ لَكَ ا مَ ن مَّ Ar-Rum 30:28: atsevišķi مِ

م نَٰكُ قۡ زَ ا رَ ن مَّ مِ
Al-Munafiqun 63:10: atsevišķi

مۡ نَٰهُ قۡ زَ ا رَ مِمَّ Al-Baqarah 2:3: kopā وَ

أم من Atsevišķi četrās vietās

ونُ ن يَكُ م مَّ
أَ
 An-Nisa 4:109: atsevišķi

سَ سَّ
أَ
نۡ  م مَّ

أَ
 At-Tawbah 9:109: atsevišķi

نَآۚ قۡ لَ نۡ خَ م مَّ
أَ
 As-Saffat 37:11: atsevišķi

تِيٓ
أۡ
ن يَ م مَّ

أَ
 Fussilat 41:40: atsevišķi

قَ لَ نۡ خَ مَّ
أَ
 An-Naml 27:60: kopā

حيث ما Vienmēr atsevišķi

مۡ نتُ ا كُ يۡثُ مَ وَحَ
Al-Baqarah 2:144: atsevišķi
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Vārds Noteikums Piemēri no mushafa

أن لم Vienmēr atsevišķi ن مۡ يَكُ ن لَّ
أَ
 Al-An'am 6:131: atsevišķi

إن ما )المكسورة المشددة( Atsevišķi al-An'am; strīdīgi an-Nahl

ونَ دُ ا تُوعَ إِنَّ مَ  Al-An'am 6:134: atsevišķi

نُ حۡ ا نَ إِنَّمَ  Al-Baqarah 2:11: kopā

للَّهِ ا عِندَ ٱ إِنَّمَ  An-Nahl 16:95: kopā

أن ما )المفتوحة المشددة(
Atsevišķi sūrās al-Hajj un Luqman; strīdīgs sūrā al-

Anfal

عُونَ ا يَدۡ نَّ مَ
أَ
Al-Hajj 22:62: atsevišķi وَ

عُونَ ا يَدۡ نَّ مَ
أَ
Luqman 31:30: atsevišķi وَ

تُم نِمۡ  ا غَ نَّمَ
أَ
 Al-Anfal 8:41: kopā

كل ما
Atsevišķi sūrā Ibrahim; dažās vietās strīdīgs, arī an-

Nisa'

هُۚ و مُ لۡتُ
أَ
 ا سَ لِّ مَ

Ibrahim 14:34: atsevišķi كُ

اْ  وٓ دُّ ا رُ An-Nisa 4:91: atsevišķi كُلَّ مَ

آءَ ضَ
أَ
آ  Al-Baqarah 2:20: kopā كُلَّمَ

بئس ما
Kopā vietās al-Baqarah 90 un al-A'raf; strīdīgs vietā
al-Baqarah 93; citur atsevišķi

اْ  وۡ تَرَ ا ٱشۡ مَ بِئۡسَ  Al-Baqarah 2:90: kopā

نِي و تُمُ لَفۡ مَا خَ بِئۡسَ  Al-A'raf 7:150: kopā

اْ انُو ا كَ بِئۡسَ مَ
لَ  Al-Ma'idah 5:62: atsevišķi

في ما Atsevišķi vienpadsmit vietās, citur kopā

نَ لۡ عَ ا فَ فِي مَ  Al-Baqarah 2:240: atsevišķi

يَ وحِ
أُ
آ  فِي مَ  Al-An'am 6:145: atsevišķi

لَمُونَ لَا تَعۡ ا  فِي مَ
Al-Waqi'ah 56:61: atsevišķi

اْ انُو ا كَ Al-Baqarah 2:113: kopā فِيمَ

أين ما
Kopā vietās al-Baqarah 115 un an-Nahl; citur

atsevišķi, ar atšķirību trīs vietās

اْ لُّو ا تُوَ نَمَ يۡ
أَ
Al-Baqarah 2:115: kopā فَ

ا يُوَجِّههُّ نَمَ يۡ
أَ
 An-Nahl 16:76: kopā

اْ ونُو ا تَكُ نَ مَ يۡ
أَ


Al-Baqarah 2:148: atsevišķi

إن لم Kopā tikai vietā Hud 14
اْ يبُو تَجِ يَسۡ مۡ  إِلَّ Hud 11:14: kopā فَ

أن لن Kopā sūrās al-Kahf un al-Qiyamah

لَ جۡعَ ن نَّ لَّ
أَ
 Al-Kahf 18:48: kopā

عَ جۡمَ ن نَّ لَّ
أَ
 Al-Qiyamah 75:3: kopā
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Vārds Noteikums Piemēri no mushafa

كي لا Kopā četrās vietās, citur atsevišķi

اْ نُو حۡزَ لَا تَ يۡ لِكَ  Ali 'Imran 3:153: kopā

مَ لَ عۡ لَا يَ يۡ لِكَ  Al-Hajj 22:5: kopā

ونَ لَا يَكُ يۡ لِكَ  Al-Ahzab 33:50: kopā

اْ  وۡ سَ
أۡ
لَا تَ يۡ لِّكَ  Al-Hadid 57:23: kopā

مَ لَ عۡ لَا يَ كَيۡ  لِ  An-Nahl 16:70: atsevišķi

عن من Atsevišķi sūrās an-Nur un an-Najm
ءُۖ آ يَشَ ن  ن مَّ An-Nur 24:43: atsevišķi عَ

لَّىٰ  ن تَوَ ن مَّ An-Najm 53:29: atsevišķi عَ

يوم هم Atsevišķi sūrās Ghafir un adh-Dhariyat
نَۖ و بَٰرِزُ م  Ghafir 40:16: atsevišķi يَوۡمَ هُ

لَى مۡ عَ Adh-Dhariyat 51:13: atsevišķi يَوۡمَ هُ

مال Lam četrās vietās rakstīts atsevišķi no tā, kas seko

لَآءِ  ؤُ هَٰٓ مَالِ  An-Nisa 4:78: atsevišķi فَ

تَٰبِ ا ٱلۡكِ هَٰذَ مَالِ 
Al-Kahf 18:49: atsevišķi

ولِ ا ٱلرَّسُ هَٰذَ مَالِ 
Al-Furqan 25:7: atsevišķi

ينَ لَّذِ مَالِ ٱ Al-Ma'arij 70:36: atsevišķi فَ

كالوهم ووزنوهم Abi kopā
مۡ نُوهُ زَ و وَّ

أَ
مۡ  لُوهُ ا كَ

Al-Mutaffifin 83:3: kopā

Piezīme

Kur eksemplāri atšķiras, šeit izmantotais mushaf seko vienam no abiem veidiem, un

pārbaudes apstāšanās seko tā rakstībai.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 79 līdz 93; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الوقف على مرسوم

.المقطوع والموصول :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;الخط
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Atvērtais Ta: sieviešu dzimtes galotnes,
rakstītas ar Ta

No al -Muqaddimah al -Jazariyyah

رَه٩٤ْ بَ ا زَ تَّ بِال زُّخْرُفِ  مَتُ ال  رَهْوَرَحْ بَقَ لْ هُودٍ كَافِ ا الَاعْرَافِ رُومٍ 

هَم٩٥ْ رَ بْ  حْلٍ إِ  لَاثُ نَ ثَ هَا  تُ نِعْمَ هَمّْ انِ  ثَّ رَاتٌ عُقُودُ ال ي خِ عًا أَ مَ

ور٩٦ِ رٌ كَالطُّ فَاطِ مَّ  لُقْمَانُ ثُ ورِ نُّ هَا وَال  نَتَ بِ لَعْ رَانَ  مْ  عِ

ص٩٧ْ لْقَصَ رَانَ ا مْ  يُوسُفَ عِ تٌ  وَامْرَأَ
خَصّْ  مِعْ يُ بِقَدْ سَ يَتْ   مَ مَعْصِ ي حْرِ  تَ

فَاطِر٩٨ِ تْ  نَّ  خَانِ سُ  رَتَ الدُّ جَ  فِرِشَ غَا نْفَالِ وَحَرْفِ  لًّا وَالَا كُ

عَت٩٩ْ قَ فِي وَ نَّتٌ  يْنٍ جَ عَ تُ  رَّ قُ مَتْ نَتْ وَكَلِ بْ يَّتْ وَا قِ بَ رَتْ   فِطْ

لِف١٠٠ْ تُ  طَ الَاعْرَافِ وَكُلُّ مَا اخْ وْسَ اءِ عُرِفْأَ تَّ بِال فِيهِ  رْدًا  فَ عًا وَ مْ جَ

Lietvārdu sieviešu dzimtes galotni parasti raksta kā Ta' Marbutah (بُوطَة رْ مَ اء ال تَّ un apstājoties (ة) (ال

izrunā kā Ha'. Dažās mushafa vietās to raksta kā Ta' Maftuhah (تُوحَة  مَفْ اء ال تَّ un Hafs uz tām ,(ت) (ال

apstājas ar Ta, saskaņā ar rakstību. Šīs ir dzejnieka apkopotās vietas:

Vārds Vietas Kur Piemērs

رحمت 7
Al-Baqarah 2:218, Al-A'raf 7:56, Hud 11:73, Maryam 19:2, Ar-Rum 30:50, Az-Zukhruf

43:32 (divreiz)
للَّهِۚ مَتَ ٱ رَحۡ

نعمت 11
Al-Baqarah 2:231, Ali 'Imran 3:103, Al-Ma'idah 5:11, Ibrahim 14:28, Ibrahim 14:34,

An-Nahl 16:72, An-Nahl 16:83, An-Nahl 16:114, Luqman 31:31, Fatir 35:3, At-Tur 52:29
للَّهِ تَ ٱ نِعۡمَ

امرأت 7
Ali 'Imran 3:35, Yusuf 12:30, Yusuf 12:51, Al-Qasas 28:9, At-Tahrim 66:10 (divreiz), At-

Tahrim 66:11

رَٰنَ  تُ عِمۡ
أَ
 رَ ٱمۡ

سنت 5 Al-Anfal 8:38, Fatir 35:43 (trīsreiz), Ghafir 40:85
نَ لِي  وَّ

أَ
لۡ نَّتُ ٱ سُ

لعنت 2 Ali 'Imran 3:61, An-Nur 24:7 للَّهِ نَتَ ٱ لَعۡ
معصيت 2 Al-Mujadila 58:8, Al-Mujadila 58:9 لِۖ و يَتِ ٱلرَّسُ عۡصِ وَمَ
شجرت 1 Ad-Dukhan 44:43 قُّومِ رَتَ ٱلزَّ جَ شَ
قرت 1 Al-Qasas 28:9 يۡنٖ  قُرَّتُ عَ
جنت 1 Al-Waqi'ah 56:89 نَّتُ نَعِيمٖ وَجَ
فطرت 1 Ar-Rum 30:30 للَّهِ رَتَ ٱ فِطۡ



Jami' Ahkam at-Tajweed

64

Vārds Vietas Kur Piemērs

بقيت 1 Hud 11:86 للَّهِ بَقِيَّتُ ٱ
ابنت 1 At-Tahrim 66:12

رَٰنَ  ٱبۡنَتَ عِمۡ
كلمت 1 Al-A'raf 7:137

بِّكَ  تُ رَ لِمَ كَ

Vārdus, ko vieni lasa daudzskaitlī, bet citi vienskaitlī, raksta ar Ta, kā saka dzejnieks, piemēram,

﴾ بِّكَ  تُ رَ ﴾ un (Al-An'am 6:115) ﴿كَلِمَ يَٰتٞ .(Yusuf 12:7) ﴿ءَا

Noteikums īsumā

Uz katra mushafā atvērti rakstīta sieviešu dzimtes Ta Hafs apstājas ar Ta; uz katra, kas

rakstīts kā Ta' Marbutah, ar Ha'.

Avoti: Ibn al-Jazari, al-Muqaddimah al-Jazariyyah, panti 94 līdz 100; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الوقف على

.هاء التأنيث المرسومة تاء :Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari ;مرسوم الخط، هاء التأنيث
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Medīnas mushafa zīmes

Dabt (بْط ir uz burtiem liktu zīmju kopums, kas rāda to patskaņus un noteikumus. Medīnas (الضَّ

mushafā tās seko precīzām konvencijām, tāpēc, kas tās saprot, var no paša mushafa izlasīt
daudzus tadžvīda noteikumus:

Zīme Nozīme Piemērs

Maza Kha' galviņa bez punkta virs

burta

Burts ir nebalsīgs un tiek

izrunāts skaidri
﴾ تَ نۡعَمۡ

أَ
﴿ (Al-Fatihah 1:7)

Nebalsīgs burts bez sukun zīmes,

nākamais nav dubultots

Ikhfa' (فَاء خْ vai Idgham Naqis (الإِ

اقِص) نَّ غَام ال دْ (الإِ
لُۖ﴾ بۡ (Al-Baqarah 2:25) ﴿مِن قَ

﴾
ولُ قُ ن يَ (Al-Baqarah 2:8) ﴿مَ

Burts bez sukun, nākamais dubultots Idgham Kamil (غَام الكَامِل دْ (الإِ مۡۖ﴾ بِّهِ  (Al-Baqarah 2:5) ﴿مِن رَّ

Mazs Mim sukun vai otrās Tanwin

zīmes vietā
Iqlab (لَاب قْ  (الإِ ﴾ دِ (Al-Baqarah 2:27) ﴿مِنۢ بَعۡ

Tanwin zīmes viena virs otras Tanwin izrunāts skaidri ﴾ يمٞ ظِ ابٌ عَ ذَ (Al-Baqarah 2:7) ﴿عَ

Tanwin zīmes nobīdītas Tanwin Ikhfa' vai Idgham ﴾ يمٌ ورٞ رَّحِ فُ (Al-Baqarah 2:173) ﴿غَ

Apaļa nulle virs vāja burta
Papildu, neizrunā ne

savienojot, ne apstājoties
﴾
اْ اْ وَّكَانُو و (Al-Baqarah 2:61) ﴿عَصَ

Stāvus ovāla nulle virs Alif
Savienojot izkrīt, apstājoties

izrunā
﴾
ا۠ نُونَ (Al-Ahzab 33:10) ﴿ٱلظُّ

Mazs burts: Alif, Waw vai Ya
Rakstā izlaists, bet izrunāts

burts

﴾ مَٰلِكِ ﴿ (Al-Fatihah 1:4) ﴾ وَ ۥ هُ إِنَّهُ ﴿
(Al-Isra 17:1)

Madd zīme (~) virs Madd burta Madd garāks par dabisko ﴾ نَ لِّي آ (Al-Fatihah 1:7) ﴿ٱلضَّ

Mazs Nun
Rakstā izlaists, bet izrunāts

Nun
ي﴾ ـۨجِ (Al-Anbya 21:88) ﴿نُ

Mazs Sin virs Sad Pie Hafsa lasa kā Sin ﴾ طُ صُۜ
يَبۡ (Al-Baqarah 2:245) ﴿وَ

Avoti: Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-Bari: علامات الضبط; Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: باب الوقف على

.مرسوم الخط



Jami' Ahkam at-Tajweed

66

Z Q M 0 1 0 1 Q N O D A Ļ A  2 2

Īpaši vārdi Hafsa riwayah

Šis ir pārskats par vietām ar īpašu noteikumu Hafsa 'an 'Asim riwayah pa ash-Shatibiyyah ceļu,

apkopotas vienā tabulā vieglai atkārtošanai. Lielākā daļa paskaidrota attiecīgajās nodaļās:

Vieta Noteikums pie Hafsa

﴾ اۜ ا﴾ (Al-Kahf 18:1) ﴿عِوَجَ يِّمٗ  (Al-Kahf 18:2) ﴿قَ Viegla pauze uz Alif vārdā 'iwaja, bez ieelpas

اۜۗ﴾ نَ قَدِ رۡ (Ya-Sin 36:52) ﴿مِن مَّ Pauze uz Alif vārdā marqadina, tad hadha

﴾ نۡۜ رَاقٖ (Al-Qiyamah 75:27) ﴿مَ Pauze uz Nun, tāpēc nav saplūšanas

﴾
(Al-Mutaffifin 83:14) ﴿بَلۡۜ رَانَ Pauze uz Lam, tāpēc nav saplūšanas

ا﴾ ىٰهَ  ر۪
جۡ (Hud 11:41) ﴿مَ

Lielā Imalah (لَة مَا  fathah tiecas uz kasrah un Alif uz Ya; Ra' ir :(الإِ

viegls

﴾ يّٞ مِ جَ ۥٓۖ ءَا۬عۡ يَٰتُهُ (Fussilat 41:44) ﴿ءَا Otrās Hamzah Tashil (سْهِيل تَّ starp Hamzah un Alif ,(ال

مَ۬نَّا﴾
أۡ
لَا تَ ﴿ (Yusuf 12:11)

Nun saplūdināšana ar Nun ar Ishmam (مَام  شْ lūpu) (الإِ

noapaļošana), kam dod priekšroku, vai Izhar ar Rawm (وْم رَّ (ال

﴾ فٖ عۡ (Ar-Rum 30:54) ﴿مِن ضَ
Visās trijās vietās: fathah uz Dad, kam dod priekšroku, vai

dammah

﴾ طُ صُۜ
يَبۡ ةٗۖ﴾ (Al-Baqarah 2:245) ﴿وَ  طَ صۜۡ

﴿بَ
(Al-A'raf 7:69)

Tikai ar Sin

﴾
ونَ رُ لۡمُصَۜيۡطِ (At-Tur 52:37) ﴿ٱ Ar Sad vai Sin; priekšroka Sad

﴾ رٍ يۡطِ بِمُصَ ﴿ (Al-Ghashiyah 88:22) Tikai ar Sad

﴾ لِيَهۡۜ ا ﴾ (Al-Haqqah 69:28) ﴿مَ لَكَ ﴿هَ
(Al-Haqqah 69:29)

Savienojot: Sakt ar Izhar vai Idgham

لٓمٓ ١﴾ ﴾ (Ali 'Imran 3:1) ﴿ا للَّهُ (Ali 'Imran 3:2) ﴿ٱ Savienojot: seši sitieni uz Mim vai divi

﴾١  هيعٓصٓ  ٢﴾ (Maryam 19:1) ﴿كٓ قٓ سٓ ﴿عٓ
(Ash-Shuraa 42:2)

'Ayn: četri vai seši sitieni; priekšroka ir sešiem

﴾١  ﴾ (Ya-Sin 36:1) ﴿يسٓ رۡءَانِ (Ya-Sin 36:2) ﴿وَٱلۡقُ

﴾ لَمِ نٓۚ وَٱلۡقَ ﴿ (Al-Qalam 68:1)

Nebalsīgā Nun Izhar pirms Waw
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Vieta Noteikums pie Hafsa

﴾ يۡنِ رَ كَ ﴾ (Al-An'am 6:143) ﴿ءَآلذَّ ﴿ءَآلۡـَٰٔنَ
(Yunus 10:51) ﴾ للَّهُ (Yunus 10:59) ﴿قُلۡ ءَآ

Hamzat al-Wasl pārvēršana sešu sitienu Alif vai tās

atvieglošana

نَا﴾ عَ ب مَّ كَ ﴾ (Hud 11:42) ﴿ٱرۡ لِكَ ذَّٰ ثۚ  ﴿يَلۡهَ
(Al-A'raf 7:176)

Ba saplūst ar Mim, un Tha ar Dhal

م﴾ خۡلُقكُّ (Al-Mursalat 77:20) ﴿نَ Pilnīga saplūšana, kam dod priekšroku, vai nepilnīga

﴾ قٖ (Ash-Shu'ara 26:63) ﴿كُلُّ فِرۡ Ra' smags vai viegls

﴾ للَّهُ ۦَ ٱ (An-Naml 27:36) ﴿ءَاتَىٰنِ Apstājoties: ar nebalsīgu Ya vai bez tā

﴾
لَاْ  لَٰسِ  (Al-Insan 76:4) ﴿سَ Apstājoties: ar Alif vai ar sukun

مۡۗ﴾  هُ لَكُ (Az-Zumar 39:7) ﴿يَرۡضَ Dammah uz Ha', bez Silah

انًا﴾ هَ (Al-Furqan 25:69) ﴿فِيهۦِ مُ Ha' Silah, kaut arī iepriekšējais burts ir nebalsīgs

Avoti: Ibn al-Jazari, an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr: فرش الحروف في مواضعها من الكتاب; Al-Marsafi, Hidayat al-Qari ila Tajwid Kalam al-

Bari: الكلمات الخاصة برواية حفص.
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1. pielikums: al-Muqaddimah al-Jazariyyah
teksts

Viss dzejolis iegaumēšanai un atkārtošanai, pēc ierastās 109 pantu skaitīšanas. Virsraksti nav

dzejoļa daļa; tie pievienoti iedalījumam. Daži panti dažādos manuskriptos nedaudz atšķiras

formulējumā. Dzejnieks pats skaita 107 pantus («وأبياتها قاف وزاي في العدد»); parastā skaitīšana

pievieno divus noslēguma pantus.

المقدمة

امِع١ِ وِ رَبٍّ سَ ي عَفْ يَقُولُ رَاجِ فِعِي ا يِّ الشَّ زَرِ جَ  بْنُ الْ دُ  مَّ حَ مُ

ه٢ُ  لَّ لَّى ال  هِ وَصَ  لَّ لِ مْدُ  حَ  هُالْ طَفَا يِّهِ وَمُصْ  بِ نَ لَى  عَ

بِه٣ِ حْ  لِهِ وَصَ دٍ وَآ مَّ حَ مُ بِّهِ  حِ رْآنِ مَعْ مُ لْقُ رِئِ ا وَمُقْ

هِ مُقَدِّمَه٤ْ هَذِ نَّ  بَعْدُ إِ مَهْوَ لَ يَعْ نْ  ئِهِ أَ قَارِ لَى  عَ فِيمَا 

م٥ُ  تَّ حَ هِمُ مُ لَيْ عَ ذْ وَاجِبٌ  مُواإِ لَ يَعْ نْ  لًا أَ وَّ رُوعِ أَ  شُّ بْلَ ال قَ

فَات٦ِ صِّ رُوفِ وَال حُ  خَارِجَ الْ غَاتِمَ  لُّ حِ ال فْصَ  بِأَ فِظُوا  لْ يَ لِ

قِف٧ِ وَا مَ لْ يدِ وَا وِ جْ تَّ رِّرِي ال حَ احِفِمُ مَصَ لْ فِي ا سِمَ  لَّذِي رُ وَمَا ا

هَا٨  طُوعٍ وَمَوْصُولٍ بِ لِّ مَقْ هَامِنْ كُ تَبْ بِ  تُكْ تَكُنْ  لَمْ  ثَى  نْ  تَاءِ أُ وَ

باب مخارج الحروف

شَر٩ْ ةَ عَ عَ بْ  رُوفِ سَ حُ  خَارِجُ الْ بَرْمَ تَ  هُ مَنِ اخْ تَارُ خْ  لَّذِي يَ لَى ا عَ

ي١٠ هَا وَهِ تَا  خْ جَوْفِ وَأُ  لِفُ الْ  فَأَ ي نْتَهِ تَ وَاءِ  لْهَ لِ حُرُوفُ مَدٍّ 

ء١١ُ هَا زٌ  مْ هَ لْقِ  حَ  قْصَى الْ  لِأَ مَّ  ءُثُ حَا يْنٌ  عَ فَ طِهِ  وَسْ لِ مَّ  ثُ

لْقَاف١٢ُ هَا وَا ؤُ خَا يْنٌ  غَ هُ  نَا دْ لْكَافُأَ مَّ ا فَوْقُ ثُ لِّسَانِ   قْصَى ال  أَ

يَا١٣ ينُ  مُ الشِّ جِي طُ فَ وَسْ لْ فَلُ وَا سْ يَاأَ لِ ذْ وَ تِهِ إِ فَ حَا ادُ مِنْ  وَالضَّ

هَا١٤ نَا مْ يُ وْ  رَ أَ سَ يْ  رَاسَ مِنْ أَ هَاالَاضْ هَا نْتَ مُ لِ هَا  نَا دْ لَّامُ أَ وَال

لُوا١٥ عَ  حْتُ اجْ  فِهِ تَ رَ  نُّونُ مِنْ طَ دْخَلُوَال لِظَهْرٍ أَ نِيهِ  يُدَا ا  رَّ وَال

هُ وَمِن١٦ْ نْ تَا مِ الُ وَ ءُ وَالدَّ ا تَكِنْوَالطَّ  رُ مُسْ فِي  يَا وَالصَّ نَا  ثَّ يَا ال لْ عُ
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لَى١٧  فْ يَا السُّ نَا  ثَّ فَوْقِ ال هُ وَمِنْ  نْ يَامِ لْ عُ لْ لِ ثَا  الُ وَ ءُ وَالذَّ ا وَالظَّ

فَه١٨ْ نِ الشَّ بَطْ هِمَا وَمِنْ  فَيْ رَ  فَهْمِنْ طَ مُشْرِ لْ يَا ا نَا  ثَّ رَافِ ال  لْفَا مَعَ اطْ فَا

م١٩ُ ءٌ مِي بَا وَاوُ  لْ يْنِ ا تَ فَ لِلشَّ يْشُومُ خَ  رَجُهَا الْ خْ ةٌ مَ  نَّ وَغُ

باب صفات الحروف

فِل٢٠ْ تَ  وٌ مُسْ  رٌ وَرِخْ هَا جَهْ  فَاتُ قُلْصِ دَّ  ةٌ وَالضِّ تَ مَ تِحٌ مُصْ نْفَ مُ

كَت٢١ْ خْصٌ سَ  هُ شَ  ثَّ حَ هَا فَ سُ هْمُو مَ بَكَتْ قَطٍ  جِدْ  ظُ أَ لَفْ هَا  شَدِيدُ

ر٢٢ْ مَ عُ لِنْ  دِيدِ  وٍ وَالشَّ يْنَ رِخْ بَ صَرْوَ قِظْ حَ غْطٍ  وٍ خُصَّ ضَ لْ عُ بْعُ   وَسَ

بَقَه٢٣ْ  ءٌ مُطْ ا ءُ ظَ ا ادٌ طَ ادُ ضَ لَقَهْوَصَ  مُذْ لْ رُوفُ ا حُ  بِّ الْ لُ رَّ مِنْ  فِ وَ

ين٢٤ُ ادٌ وَزَايٌ سِ هَا صَ رُ فِي  لِّينُصَ  جَدٍ وَال قُطْبُ  ةٌ  لَ لْقَ قَ

حَا٢٥ تَ نْفَ نَا وَا كِّ ءٌ سُ يَا حَاوَاوٌ وَ حِّ  رَافُ صُ حِ  لِانْ لَهُمَا وَا بْ قَ

عِل٢٦ْ رٍ جُ ي تَكْرِ بِ ا وَ رَّ لَّامِ وَال فِي ال تَطِلْ  ادًا اسْ ينُ ضَ شِّي الشِّ فَ تَّ لِل وَ

باب التجويد

مٌ لَازِم٢٧ُ يدِ حَتْ وِ جْ تَّ بِال خْذُ  مُوَالْأَ  رَانَ آثِ لْقُ جَوِّدِ ا  لَمْ يُ مَنْ 

زَلَا٢٨ نْ  هُ أَ لَ  بِهِ الْإِ هُ   نَّ  لِأَ لَا  نَا وَصَ يْ لَ  هُ إِ نْ ذَا مِ كَ هَ وَ

ة٢٩ِ لَاوَ تِّ  ةُ ال يَ لْ  ا حِ يْضً  وَ أَ هُ ءَةِوَ رَا قِ لْ  وَا
دَاءِ ةُ الْأَ نَ ي وَزِ

هَا٣٠ رُوفِ حَقَّ حُ  ءُ الْ عْطَا وَ إِ هُ هَاوَ قَّ تَحَ  هَا وَمُسْ لَ فَةٍ  مِنْ صِ

لِه٣١ِ  صْ لِأَ لِّ وَاحِدٍ  لِهِوَرَدُّ كُ ثْ مِ كَ هِ  نَظِيرِ فِي  ظُ  فْ لَّ وَال

لُّف٣٢ِ تَكَ رِ مَا  يْ غَ لًا مِنْ   مَّ فِمُكَ عَسُّ تَ لَا  بِ قِ  طْ نُّ فِي ال لُّطْفِ  بِال

ه٣٣ِ تَرْكِ يْنَ  بَ هُ وَ نَ يْ بَ يْسَ  لَ بِفَكِّهِوَ ةُ امْرِئٍ   يَاضَ  ا رِ لَّ إِ

باب الترقيق والتفخيم وبيان بعض الحروف

حْرُف٣٤ِ لًا مِنْ أَ فِ تَ  قِّقَنْ مُسْ رَ فَ لِفِ  ظِ الْأَ لَفْ مَ  ي خِ تَفْ حَاذِرَنْ  وَ

نَا٣٥ عُوذُ اهْدِ مْدُ أَ حَ  زَ الْ مْ هَ نَاوَ لَ هِ   لَّ لِ مَّ لَامَ  هُ ثُ  لَّ ال

هِ وَلَا الض٣٦ْ  لَّ لَى ال عَ فْ وَ لَطَّ تَ يَ لْ مَرَضْوَ ةٍ وَمِنْ  مَصَ خْ مَ مَ مِنْ  مِي لْ وَا

بِذِي٣٧ هِمْ  بَاطِلٍ بِ بَرْقٍ  ءَ  بَا لَّذِيوَ جَهْرِ ا  ةِ وَالْ  لَى الشِّدَّ عَ وَاحْرِصْ 
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ر٣٨ِ بْ  بِّ الصَّ حُ  جِيمِ كَ  فِي الْ هَا وَ فِي رِ لْفَجْ جِّ ا  تْ وَحَ ثَّ تُ  ةٍ اجْ وَ بْ رَ

نَا٣٩ نْ سَكَ لًا إِ لْقَ نَنْ مُقَ يِّ  بَ نَاوَ يَ بْ  قْفِ كَانَ أَ وَ لْ فِي ا يَكُنْ  نْ  وَإِ

حَق٤٠ُّ  حَطتُّ الْ حَصَ أَ ءَ حَصْ حَا قُووَ يَسْ طُو  يَسْ قِيمِ  تَ  ينَ مُسْ وَسِ

باب الراءات

سِرَت٤١ْ ذَا مَا كُ ءَ إِ ا رَّ قِّقِ ال نَتْوَرَ كَ يْثُ سَ بَعْدَ الْكَسْرِ حَ ذَاكَ  كَ

لَا٤٢ تِعْ  بْلِ حَرْفِ اسْ قَ تَكُنْ مِنْ  لَمْ  نْ  لَاإِ  صْ يْسَتْ أَ لَ ةُ  رَ نَتِ الْكَسْ وْ كَا أَ

جَد٤٣ُ يُو رْقٍ لِكَسْرٍ  فِ فِي  لْفُ  خُ  دُوَالْ تُشَدَّ ذَا  رًا إِ ي تَكْرِ فِ  خْ وَأَ

باب اللامات وأحكام متفرقة

ه٤٤ِ  لَّ لَّامَ مِنِ اسْمِ ال خِّمِ ال هِوَفَ لَّ بْدُ ال عَ  ضَمٍّ كَ تْحٍ اوْ  فَ عَنْ 

ا٤٥ صُصَ خِّمْ وَاخْ لَاءِ فَ تِعْ  لِاسْ اوَحَرْفَ ا عَصَ لْ قَالَ وَا وُ  حْ  وَى نَ قْ  بَاقَ أَ  لِاطْ ا

حَطتُّ مَع٤٦ْ بَاقَ مِنْ أَ  طْ يِّنِ الْإِ بَ قَعْوَ مْ وَ لُقْكُّ خْ بِنَ لْفُ  خُ  بَسَطتَّ وَالْ

نَا٤٧ لْ عَ فِي جَ كُونِ  لَى السُّ عَ نَاوَاحْرِصْ  لْ لَ  مَغْضُوبِ مَعْ ضَ لْ عَمْتَ وَا نْ  أَ

سَى٤٨ حْذُورًا عَ تَاحَ مَ فِ نْ لِّصِ ا خَ ظُورًا عَصَىوَ مَحْ بِ بَاهِهِ  تِ  خَوْفَ اشْ

تَا٤٩ بِ بِكَافٍ وَ ةً   تَاوَرَاعِ شِدَّ نَ تْ فِ فَّى  وَ تَ تَ شِرْكِكُمْ وَ كَ

كَن٥٠ْ نْ سَ نْسٍ إِ ثْلٍ وَجِ لَيْ مِ  وَّ بِنْوَأَ  بَلْ لَا وَأَ قُلْ رَبِّ وَ دْغِمْ كَ أَ

عَم٥١ْ نَ قُلْ  هُمْ وَ لُوا وَ قَا يَوْمِ مَعْ  فِي  تَقَمْ لْ فَا لُوبَ  قُ تُزِغْ  هُ لَا  بِّحْ   سَ

باب الضاد والظاء

رَج٥٢ِ خْ لَةٍ وَمَ تِطَا  بِاسْ ادَ  جِيوَالضَّ  هَا تَ لُّ اءِ وَكُ يِّزْ مِنَ الظَّ مَ

ظ٥٣ِ حِفْ  هْرِ عُظْمِ الْ لِّ الظُّ عْنِ ظِ فِي الظَّ ظِ فْ لَّ هْرِ ال رْ عَظْمِ ظَ نْظِ  قِظْ وَأَ يْ  أَ

مَا٥٤ لَ  ظْمٍ ظَ وَاظُ كَ  لَظَى شُ رْ  اهِ رْ ظَمَاظَ تَظِ نْ فُرٍ ا لَامَ ظُ  لُظْ ظَ اغْ

وَى٥٥ جَا وَعِظْ سِ يْفَ  ا كَ نًّ  رَ ظَ فَ ظْ وَاأَ  حْلِ زُخْرُفٍ سَ نَّ لَّ ال ينَ ظَ عِضِ

وا٥٦ لُّ  رُومٍ ظَ بِ مْ وَ تُ لْ  لْتَ ظَ  نَظَلُّوَظَ رَا  عَ  لَّتْ شُ  جْرِ ظَ حِ  كَالْ

تَظِر٥٧ِ  مُحْ لْ حْظُورًا مَعَ ا لْنَ مَ لَ  يَظْ ظَرِ نَّ مِيعِ ال ا وَجَ فَظًّ نْتَ  وَكُ

رَه٥٨ْ نَاضِ لَى  و هَلْ وَأُ يْلٌ  وَ بِ ا  لَّ رَهْإِ قَاصِ هُودٍ  عْدِ وَ رَّ يْظِ لَا ال غَ لْ وَا
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عَام٥٩ِ  لَى الطَّ عَ حَضُّ   حَظُّ لَا الْ  يوَالْ امِ لَافُ سَ خِ  نِينٍ الْ  فِي ظَ وَ

يَانُ لَازِم٦٠ُ بَ لْ يَا ا قَ لَا تَ نْ  مُوَإِ لِ ا عَضُّ الظَّ يَ رَكَ  هْ نْقَضَ ظَ  أَ

م٦١ُ تُ  فَضْ  رَّ مَعْ وَعَظْتَ مَعْ أَ طُ هِمُوَاضْ لَيْ عَ هُهُمْ  بَا  هَا جِ فِّ  وَصَ

باب النون والميم المشددتين والميم الساكنة

نُونٍ وَمِن٦٢ْ ةَ مِنْ   نَّ غُ لْ هِرِ ا ظْ يَنْوَأَ فِ  خْ ذَا مَا شُدِّدَا وَأَ مِيمٍ إِ

لَدَى٦٣ ةٍ  نَّ غُ بِ كُنْ  تَسْ نْ  مَ إِ مِي لْ دَاا هْلِ الْأَ تَارِ مِنْ أَ  مُخْ لْ لَى ا عَ بَاءٍ 

حْرُف٦٤ِ قِي الْأَ بَا نْدَ  هَا عِ  رَنْ هِ ظْ تَفِيوَأَ خْ  نْ تَ فَا أَ لَدَى وَاوٍ وَ وَاحْذَرْ 

باب حكم التنوين والنون الساكنة

لْفَى٦٥ يُ نُونٍ  ينٍ وَ نْوِ تَ فَاوَحُكْمُ  خْ لْبٌ إِ قَ غَامٌ وَ هَارٌ ادْ ظْ إِ

غِم٦٦ْ رْ وَادَّ هِ ظْ لْقِ أَ حَ  نْدَ حَرْفِ الْ عِ فَ لَزِمْ ةٍ  نَّ غُ بِ ا لَا  رَّ لَّامِ وَال فِي ال

يُومِن٦٧ُ فِي  ةٍ  نَّ غُ بِ مَنْ   دْغِ نُواوَأَ وَ نْ يَا عَ نْ دُ مَةٍ كَ بِكِلْ ا  لَّ إِ

ذَا٦٨ ةٍ كَ نَّ غُ بِ بَا  لْ نْدَ ا لْبُ عِ لْقَ خِذَاوَا رُوفِ أُ حُ  قِي الْ بَا لَدَى  فَا  لِاخْ ا

باب المد والقصر

تَى٦٩  مَدُّ لَازِمٌ وَوَاجِبٌ أَ لْ تَاوَا بَ ثَ قَصْرٌ  وَ وَ زٌ وَهْ ئِ جَا وَ

بَعْدَ حَرْفِ مَد٧٠ّْ ءَ  جَا نْ  لَازِمٌ إِ فَ مَدّْ يُ ولِ  بِالطُّ يْنِ وَ لَ حَا اكِنُ  سَ

ة٧١ِ زَ مْ هَ بْلَ  قَ ءَ  جَا نْ  مَةِوَوَاجِبٌ إِ بِكِلْ عَا  مِ نْ جُ لًا إِ  تَّصِ مُ

لَا٧٢  نْفَصِ تَى مُ  ذَا أَ زٌ إِ ئِ جَا لَاوَ جَ  قْفًا مُسْ كُونُ وَ وْ عَرَضَ السُّ أَ

باب معرفة الوقوف

رُوف٧٣ِ حُ  لِلْ يدِكَ  جْوِ  بَعْدَ تَ قُوفِوَ وُ لْ فَةِ ا بُدَّ مِنْ مَعْرِ لَا 

ذَن٧٤ْ سَمُ إِ  تُقْ يَ  تِدَاءِ وَهْ بْ لِا مٌّ وَكَافٍ وَحَسَنْوَا تَا ةٌ  ثَ لَا ثَ

جَد٧٥ِ يُو لَمْ  نْ  فَإِ مَّ  مَا تَ لِ يَ  تَدِيوَهْ بْ فَا نًى  وْ كَانَ مَعْ قٌ أَ لُّ عَ تَ

عَن٧٦ْ نَ فَامْ ظًا  لَفْ فِي وَ لْكَا فَا امُّ  تَّ فَال حَسَنْ  فَالْ ؤُوسَ الْآيِ جَوِّزْ  ا رُ لَّ إِ

ه٧٧ُ لَ بِيحٌ وَ قَ مَّ  رُ مَا تَ يْ غَ هُوَ لَ بْ قَ بْدَا  يُ ا وَ رًّ طَ قَفُ مُضْ يُو

قْفٍ وَجَب٧٨ْ رْآنِ مِنْ وَ لْقُ فِي ا يْسَ  لَ بَبْوَ هُ سَ لَ رَ مَا  يْ غَ وَلَا حَرَامٍ 
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باب المقطوع والموصول

تَا٧٩ طُوعٍ وَمَوْصُولٍ وَ مَقْ لِ تَىوَاعْرِفْ   قَدْ أَ فِيمَا  مَامِ  حَفِ الْإِ فِي مُصْ

نْ لَا٨٠ مَاتٍ أَ عَشْرِ كَلِ بِ قْطَعْ  فَا ا لَّ هَ إِ لَ  إٍ وَلَا إِ جَ لْ مَعْ مَ

هُودَ لَا٨١ نِي  ثَا ينَ  يَاسِ بُدُوا  تَعْ لَىوَ عَ لُوا  تَعْ لَنْ  خُ  يَدْ شْرِكْ  تُ نَ  شْرِكْ يُ

نْ مَا٨٢ قُولَ إِ  لُوا لَا أَ يَقُو نْ لَا  لْ وَعَنْ مَاأَ تُوحَ صِ  مَفْ لْ عْدِ وَا رَّ بِال

نِّسَا٨٣ رُومٍ وَال بِ عُوا مِنْ مَا  قْطَ هُوا ا سَانُ سَّ مْ مَنْ أَ قِينَ أَ فِ نَا مُ لْ لْفُ ا خُ

يْثُ مَا٨٤ حٍ حَ نِّسَا وَذِبْ لَتِ ال  صِّ فُ نَّ مَا رُ إِ سْ تُوحَ كَ  مَفْ لْ لَمِ ا نْ  وَأَ

عَا٨٥ عُونَ مَ يَدْ تُوحَ   مَفْ لْ عَامَ وَا نْ عَاالَا قَ حْلٍ وَ  نْفَالِ وَنَ لْفُ الَا خُ وَ

لِف٨٦ْ تُ  هُ وَاخْ مُو تُ لْ  أَ لِّ مَا سَ لَ صِفْوَكُ وَصْ لْ ئْسَمَا وَا بِ قُلْ  ذَا  وا كَ رُدُّ

عَا٨٧ قْطَ فِي مَا ا ا  رَوْ تَ  نِي وَاشْ تُمُو  لَفْ خَ عَا لُو مَ بْ يَ هَتْ  تَ مُ اشْ تُ  فَضْ  يَ أَ وحِ أُ

لَا٨٨ كِ عَتْ رُومٌ  قَ لْنَ وَ عَ فَ نِيَ  ثَا لَا  هَا صِ رَ يْ غَ رَا وَ عَ  يلُ شُ نْزِ تَ

لِف٨٩ْ تَ خْ لْ وَمُ حْلِ صِ نَّ مَا كَال نَ يْ  فَأَ نِّسَا وُصِفْ حْزَابِ وَال رَا الْأَ عَ  فِي الشُّ

لَا٩٠ عَ جْ  نْ نَ لَّ  هُودَ أَ مْ  لَّ  فَإِ لْ  لَىوَصِ عَ وْا  سَ تَأْ نُوا  زَ حْ  لَا تَ يْ كَ مَعَ  جْ نَ

عُهُم٩١ْ  قَطْ يْكَ حَرَجٌ وَ لَ عَ جٌّ    هُمْحَ يَوْمَ  لَّى  وَ تَ ءُ مَنْ  يَشَا عَنْ مَنْ 

ؤُلَا٩٢ هَ لَّذِينَ  هَذَا وَا لَاوَمَالِ  لْ وَوُهِّ مَامِ صِ فِي الْإِ حِينَ  تَ

ل٩٣ِ هُمْ صِ لُو هُمْ وَكَا نُو لِوَوَزَ تَفْصِ هَا لَا  يَا وَ ذَا مِنَ الْ وَ كَ

باب التاءات

رَه٩٤ْ بَ ا زَ تَّ بِال زُّخْرُفِ  مَتُ ال  رَهْوَرَحْ بَقَ لْ هُودٍ كَافِ ا الَاعْرَافِ رُومٍ 

هَم٩٥ْ رَ بْ  حْلٍ إِ  لَاثُ نَ ثَ هَا  تُ نِعْمَ هَمّْ انِ  ثَّ رَاتٌ عُقُودُ ال ي خِ عًا أَ مَ

ور٩٦ِ رٌ كَالطُّ فَاطِ مَّ  لُقْمَانُ ثُ ورِ نُّ هَا وَال  نَتَ بِ لَعْ رَانَ  مْ  عِ

ص٩٧ْ لْقَصَ رَانَ ا مْ  يُوسُفَ عِ تٌ  وَامْرَأَ
خَصّْ  مِعْ يُ بِقَدْ سَ يَتْ   مَ مَعْصِ ي حْرِ  تَ

فَاطِر٩٨ِ تْ  نَّ  خَانِ سُ  رَتَ الدُّ جَ  فِرِشَ غَا نْفَالِ وَحَرْفِ  لًّا وَالَا كُ

عَت٩٩ْ قَ فِي وَ نَّتٌ  يْنٍ جَ عَ تُ  رَّ قُ مَتْ نَتْ وَكَلِ بْ يَّتْ وَا قِ بَ رَتْ   فِطْ

لِف١٠٠ْ تُ  طَ الَاعْرَافِ وَكُلُّ مَا اخْ وْسَ اءِ عُرِفْأَ تَّ بِال فِيهِ  رْدًا  فَ عًا وَ مْ جَ
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باب همز الوصل

ضَم١٠١ّْ بِ فِعْلٍ  لِ مِنْ  وَصْ لْ هَمْزِ ا بْدَأْ بِ ضَمّْوَا يُ فِعْلِ  لْ لِثٌ مِنَ ا ثَا نْ كَانَ  إِ

فِي١٠٢ تْحِ وَ لْفَ حَالَ الْكَسْرِ وَا هُ  سِرْ فِيوَاكْ هَا وَ رُ سْ لَّامِ كَ رَ ال يْ غَ مَاءِ   الَاسْ

يْن١٠٣ِ نَ نَةِ امْرِئٍ وَاثْ بْ بْنٍ مَعَ ا يْنِا تَ نَ ثْ ةٍ وَاسْمٍ مَعَ ا  وَامْرَأَ

باب الوقف على أواخر الكلم

رَكَه١٠٤ْ حَ  لِّ الْ بِكُ قْفَ  وَ لْ حَاذِرِ ا رَكَهْوَ حَ  بَعْضُ الْ فَ ذَا رُمْتَ  ا إِ لَّ إِ

شِم١٠٥ّْ  بٍ وَأَ نَصْ بِ وْ  تْحٍ أَ بِفَ ا  لَّ ضَمّْإِ فْعٍ وَ فِي رَ مِّ  بِالضَّ ةً  ارَ شَ إِ

الخاتمة

مُقَدِّمَه١٠٦ْ لْ نَظْمِيَ ا تَقَضَّى  قَدْ  تَقْدِمَهْوَ رْآنِ  لْقُ لِقَارِئِ ا نِّي  مِ

عَدَد١٠٧ْ لْ فِي ا قَافٌ وَزَايٌ  هَا   يَاتُ بْ  رَّشَدْأَ بِال رْ  فَ يَظْ يدَ  وِ جْ تَّ نِ ال حْسِ  مَنْ يُ

تَام١٠٨ُ  هَا خِ لَ هِ   لَّ لِ مْدُ  حَ  لَامُوَالْ  بَعْدُ وَالسَّ ةُ  لَا  مَّ الصَّ ثُ

لِه١٠٩ِ طَفَى وَآ مُصْ لْ بِيِّ ا نَّ لَى ال عَ لِهِ وَا نْ بِعِي مِ تَا بِهِ وَ حْ  وَصَ
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2. pielikums: Terminu vārdnīca

Grāmatā izmantotie arābu termini ar to latīņu rakstību, kā tā lietota šajā izdevumā, lai

izdevumus varētu salīdzināt.

Arābu termins Transliterācija

الأَضْرَاس Al-Adras

ثَة لِّ ال Al-Lithah

ة يَّ  رِ زَ جَ مُقَدِّمَة ال ال Al-Muqaddimah al-Jazariyyah

ة يَّ بِ اطِ الشَّ Ash-Shatibiyyah

يَا نَا  ثَّ ال Ath-Thanaya

لَة مَ بَسْ ال Basmalah

بْط الضَّ Dabt

وَر  ح السُّ وَاتِ فَ  Fawatih as-Suwar

ة نَّ غُ ال Ghunnah

يَة نَا كِ هَاء ال  Ha' al-Kinayah

حَدْر ال Hadr

عَاصِم حَفْص عَنْ  Hafs 'an 'Asim

لْق حَ ال Halq

هَمْس ال Hams

ع زَة القَطْ مْ هَ  Hamzat al-Qat'

ل وَصْ زَة ال مْ هَ  Hamzat al-Wasl

رَكَة حَ ال Harakah

رَكَات حَ ال Harakat

مَدّ حَرْف ال Harf Madd

لْق حَ حُرُوف ال Huruf al-Halq

مَدّ حُرُوف ال Huruf al-Madd

لَة قَ لْ قَ حُرُوف ال Huruf al-Qalqalah

بْدَال  الإِ Ibdal

تِدَاء بْ الا Ibtida'

غَام دْ الإِ Idgham

يْن لَ ثْ مِ غَام ال دْ إِ Idgham al-Mithlayn

ة نَّ غُ بِ غَام  دْ الإِ Idgham bi-Ghunnah

ة نَّ لَا غُ بِ غَام  دْ الإِ Idgham bila Ghunnah

Arābu termins Transliterācija

غَام الكَامِل دْ الإِ Idgham Kamil

قِص ا نَّ غَام ال دْ الإِ Idgham Naqis

مْسِيّ غَام الشَّ دْ الإِ Idgham Shamsi

ذْلَاق الإِ Idhlaq

فَاء خْ الإِ Ikhfa'

فَوِيّ فَاء الشَّ خْ الإِ Ikhfa' Shafawi

لَة مَا الإِ Imalah

تَاح نْفِ الا Infitah

رَاف حِ  الانْ Inhiraf

لَاب قْ  الإِ Iqlab

بَاع  شْ الإِ Ishba'

مَام  شْ الإِ Ishmam

مَات  صْ الإِ Ismat

نَاد  سْ الإِ Isnad

تِعَاذَة  الاسْ Isti'adhah

تِفَال  الاسْ Istifal

لَاء تِعْ  الاسْ Isti'la'

لَة تِطَا  الاسْ Istitalah

بَاق  طْ الإِ Itbaq

هَار ظْ الإِ Izhar

لْقِيّ حَ هَار ال ظْ الإِ Izhar Halqi

لَق  مُطْ هَار ال ظْ الإِ Izhar Mutlaq

هَار القَمَرِيّ ظْ الإِ Izhar Qamari

فَوِيّ هَار الشَّ ظْ الإِ Izhar Shafawi

جَهْر ال Jahr

جَوْف ال Jawf

بِير الكَ Kabir

خَفَاء ال Khafa'
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Arābu termins Transliterācija

يْشُوم خَ ال Khayshum

حْن  اللَّ Lahn

لِيّ جَ حْن ال  اللَّ Lahn Jali

خَفِيّ حْن ال  اللَّ Lahn Khafi

يف عْرِ تَّ لَام ال Lam at-Ta'rif

لَة لَا جَ لَفْظ ال لَام  Lam Lafz al-Jalalah

ف خَفَّ مُ فِيّ ال رْ حَ لَّازِم ال ال Lazim Harfi Mukhaffaf

ل ثَقَّ مُ فِيّ ال رْ حَ لَّازِم ال ال Lazim Harfi Muthaqqal

ف خَفَّ مُ مِيّ ال لَّازِم الكَلِ ال Lazim Kalimi Mukhaffaf

ل ثَقَّ مُ مِيّ ال لَّازِم الكَلِ ال Lazim Kalimi Muthaqqal

لِّين ال Lin

لِّسَان ال Lisan

مَدّ ال Madd

بَدَل مَدّ ال Madd al-Badal

مَدّ الفَرْق Madd al-Farq

وَض عِ مَدّ ال Madd al-'Iwad

لِّين مَدّ ال Madd al-Lin

كُون لِلسُّ مَدّ العَارِض  ال Madd 'Arid li-s-Sukun

لِيّ  صْ مَدّ الأَ ال Madd Asli

مْكِين تَّ مَدّ ال Madd at-Tamkin

يّ مَدّ الفَرْعِ ال Madd Far'i

لَّازِم مَدّ ال ال Madd Lazim

ل نْفَصِ مُ مَدّ ال ال Madd Munfasil

ل صِ تَّ مُ مَدّ ال ال Madd Muttasil

بِيعِيّ  مَدّ الطَّ ال Madd Tabi'i

خَارِج مَ ال Makharij

رَج خْ مَ ال Makhraj

طُوع مَقْ ال Maqtu'

مَوْصُول ال Mawsul

نَة اكِ مِيم السَّ ال Mim Sakinah

لَان ثْ مِ ال Mithlayn

فَهَة مُشَا ال Mushafahah

بَاعِدَان تَ مُ ال Mutaba'idayn

نِسَان تَجَا مُ ال Mutajanisayn

Arābu termins Transliterācija

بَان  تَقَارِ مُ ال Mutaqaribayn

لَق  مُطْ ال Mutlaq

نَة اكِ ون السَّ نُّ ال Nun Sakinah

لَة قَ لْ قَ ال Qalqalah

القَصْر Qasr

ع القَطْ Qat'

ءَة رَا القِ Qira'ah

رَّخَاوَة ال Rakhawah

نِيّ ثْمَا عُ سْم ال رَّ ال Rasm 'Uthmani

رَّوْم ال Rawm

يَة رِّوَا ال Riwayah

رُؤُوس الآي Ru'us al-Ay

فِير الصَّ Safir

غِير  الصَّ Saghir

كْت السَّ Sakt

ة دَّ الشَّ Shaddah

تَان فَ الشَّ Shafatan

ة الشِّدَّ Shiddah

فَة الصِّ Sifah

فَات الصِّ Sifat

ة فَات العَارِضَ الصِّ Sifat 'Aridah

لَّازِمَة فَات ال الصِّ Sifat Lazimah

لَة  الصِّ Silah

بْرَى  لَة الكُ  الصِّ Silah Kubra

رَى غْ لَة الصُّ  الصِّ Silah Sughra

كُون السُّ Sukun

تُوحَة  مَفْ اء ال تَّ ال Ta' Maftuhah

ة بُوطَ  رْ مَ اء ال تَّ ال Ta' Marbutah

ير تَّدْوِ ال Tadwir

فَشِّي تَّ ال Tafashshi

فْخِيم تَّ ال Tafkhim

قِيق تَّحْ ال Tahqiq

يد وِ تَّجْ ال Tajweed

رِير كْ  تَّ ال Takrir
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Arābu termins Transliterācija

ين نْوِ  تَّ ال Tanwin

يق رِ الطَّ Tariq

قِيق رْ تَّ ال Tarqiq

تِيل رْ تَّ ال Tartil

سْهِيل تَّ ال Tashil

ط وَسُّ  تَّ ال Tawassut

ط وَسُّ  تَّ ال Tawassut

شْر نَّ بَة ال يِّ  طَ Tayyibat an-Nashr

لَاوَة تِّ ال Tilawah

وَقْف ال Waqf

Arābu termins Transliterācija

نَقَة عَا مُ وَقْف ال Waqf al-Mu'anaqah

حَسَن وَقْف ال ال Waqf Hasan

رَارِيّ طِ وَقْف الاضْ ال Waqf Idtirari

بَارِيّ تِ  وَقْف الاخْ ال Waqf Ikhtibari

يَارِيّ تِ  وَقْف الاخْ ال Waqf Ikhtiyari

تِظَارِيّ نْ وَقْف الا ال Waqf Intizari

فِي وَقْف الكَا ال Waqf Kafi

بِيح وَقْف القَ ال Waqf Qabih

امّ تَّ وَقْف ال ال Waqf Tamm

ل وَصْ ال Wasl
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3. pielikums: Avoti

Ibn al-Jazari, Muhammad ibn Muhammad (miris 833. g. pēc h.): al-Muqaddimah fi-ma 'ala

Qari' al-Quran an Ya'lamah (al-Muqaddimah al-Jazariyyah). Viens kritiskais izdevums ir dr.

Aimana Rušdi Suveida.

Ibn al-Jazari: an-Nashr fi al-Qira'at al-'Ashr, labojis šeihs 'Ali Muhammad ad-Dabba'; ir arī citi

izdevumi.

Ibn al-Jazari: at-Tamhid fi 'Ilm at-Tajwid, izdevis dr. Ghanim Qadduri al-Hamad.

Makki ibn Abi Talib al-Qaysi (miris 437. g. pēc h.): ar-Ri'ayah li-Tajwid al-Qira'ah wa Tahqiq Lafz

at-Tilawah, izdevis dr. Ahmad Hasan Farhat.

'Abd al-Fattah as-Sayyid 'Ajami al-Marsafi (miris 1409. g. pēc h.): Hidayat al-Qari ila Tajwid

Kalam al-Bari.

Al-Qasim ibn Firruh ash-Shatibi (miris 590. g. pēc h.): Hirz al-Amani wa Wajh at-Tahani (ash-

Shatibiyyah).

Korāna teksts: utmāniskais raksts ar Medīnas mushafa zīmēm (Hafsa riwayah) ierastajā
digitālajā formā, salikts ar karaļa Fahda kompleksa fontu (KFGQPC Uthmanic Script HAFS).

Piezīme

Lūdzam Allāhu padarīt šo grāmatu noderīgu un patiesi Viņam veltītu. Kas tajā ir pareizs, ir

no Allāha; ja lasītājs atrod kļūdu, lūdzu, paziņojiet mums vietnē onlinequran.me.
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